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mift ifyr mofyl noch, tr>te es ^rrifyling mar
Unb bie £uft marb blau unb 6er fjimntel flar,
Un6 mir liefen 6ie luftigen f)iillen 511 ^aus

Un6 [prangen milbduftig in's ©rüne Zittaus,
UTaifäfer 511 fyafcfyen im Bliitfyenbaum? —
Ja, fchöu mar es audi, ift uorbei mie ein Craum.
Unb mift ifyr noch, mie bann ber Sommer fam
Unb ber IDalb uns in fyerrlidjen Schatten nafyrn,
Unb mir lagen im Uîoos unb ^arrenfraut
Unb tjaben burdj Bäume jum Bimmel gefcbaut,
Bis bic IPettermolfen uns jagten nach ffaus
Ulit bem melfenbcn Sommerblumenftrauf?
Unb mift ifyr noch, mie bann Stangen bie £aft
^rol] tragen halfen bem Döllen Uft,
Unb mir jauchzten beim Schütteln ber fjerbftesfrucbt
Unb fyaben, mie Späfleiti, bie (Trauben Dcrfucht,
Unb mie bann ber Ucrbftminb als luftigen Baub
(Emportrüg beit Brachen unb mirbelt' bas £aub?
Unb mift i£?r nod), mie ba uor furjer jeit
Die luftigen ^lochen famen gefebneü,
Unb mir jogen mit 3ubel ben Schlitten pernor
Unb bauten Schneemänner, ob's uns aud} fror?
Unb mie uns bann lochte lieb UBitterlein
§um Spielen beim freunblidjen £ampenfd?ein?

Biel ^reuben bot jeglidie lüenbe im Jal;r
Bem glücklichen Kinberuölflein bar;
Bo<h bas lefte, bas fdiönfte, bas feligfte ^eft
Uns alle bic anbern rergeffen läfl:
IBenu er nor uns fteht, mie ein fjimmelstraum,
Ber lichterftrafylenbe IBeiljnaditsbaum
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Die Jahreszeiten dee Kinderwelt.
,Z»»I eitrUiiidc.)

wißt ihr wohl noch, wie es Frühling war
Und die Luft ward blau und der Himmel klar,
Und wir ließen die lästigen hüllen zu Haus

Und sprangen wild-lustig in's Grüne hinaus,
Utaikäfer zu haschen im Blüthenbaum? —
Ja, schön war es auch, ist vorbei wie ein Traum.
Und wißt ihr noch, wie dann der Sommer kam
Und der Wald uns in herrlichen Schatten nahm,
Und wir lagen im Utoos und Farrenkraut
Und haben durch Bäume zum Himmel geschaut,
Bis die Wetterwolken uns jagten nach Haus
Uut dem welkenden Sommerblumenstrauß?
Und wißt ihr noch, wie dann Stangen die Last
Froh tragen halsen dem vollen Ast,
Und wir jauchzten beim Schütteln der herbstessruckt
Und haben, wie Spätzlein, die Trauben versucht,
Und wie dann der herbstwind als lustigen Aaub
Tmportrug den Drachen und wirbelt' das Laub?
Und wißt ihr noch, wie da vor kurzer Zeit
Die lustigen Floeken kamen geschneit,
Und wir zogen mit Jubel den Schlitten hervor
Und bauten Schneemänner, ob's uns auch fror?
Und wie uns dann lockte lieb Utütterlein
Zum Spielen beim freundlichen Lampenschein?

Biel Freuden bot jegliche Wende im Jahr
Dem glücklichen Uindervölklein dar;
Doch das letzte, das schönste, das seligste Fest
Uns alle die andern vergessen läßti
Wenn er vor uns steht, wie ein Himmelstraum,
Der lichterstrahlende Weihnacbtsbaum!
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„Än îïsit 1î)en|*ri|Eit ein MHtfylgsfallm"
«Pfc ift SBinter.toorbe, unb groffi ©cpteeflode finb liâïi unb ftrlicE)

äpdj* abegwirblet bom Rimmel, unb pub bénit noch ber lange 9îeté

y enbli up'ruebet uf em Gsrbbobe. ®ie ©ine finb uf ber ©trop
liege b'blibe, luo balb luftigi ©^inberfüe^ tüiif brigftampfet finb mit
gliff, ober §amp fie um dampfte beöo gno tjärtb jum ©djneebatle madje;
anberi tufig glode f)ärtb lieber e ruehiger» ißläßli gfuecp unb finb in
©arte ine gfloge, nnb uf alli 2Beg unb SSeetli ane g'lege too '» c£)o

ift; anberi tufig raiber, mo fi au g'fürdft fjänb Dor be Slîenfi^efitepe,
finb lieber uf bc Säume fijje b'blibe, nööd) binenanb, fo Diel al? ißlap
g'fja l)änb. Cppen emol jmor Ijdt'ê au e Sorbete g'geb, baff e ganji
ißartljte mitenanb f)ät müeßc flüdje unb benn nu um fo ärger uf be

Sßobe^n-abegfatte finb, baff '§ grab tätfdjt bat. ®a§ Ifänb tniber anberi
©dfneeflocfc g'febe unb finb lieber uf bie breite fefte genfterfim* Do

menge fjiifere gfeffe toie uf ene Sänfli, unb bo hänb fie chöntte 311

be genftere ine luege be ganj Sag unb Sldjtig gel), tûaê b'Süt macheb.
Unb an eim fdjonc §us, too frei unb mobibaut toie ne ©chlof;

über em Sorf gftanben ift, mit große gliprige genfter, bo finb gtoün
berigi ©diueeflode ben anbere uf b'3tcftéle gftanbe=n=unb fjänb laug ïi
genfter inné g'guggêlet; fie £)änb fcfjo bim ?lbetanje, am genfter üorbi,
gfetje, bafs c§ bo Dil j'luege git i ber fd)öne ©tube=minne, unb märeb
am liebfte ganj inegfloge=n=unb uf '§ Sanapee unb uf alli ©tüehl ane=

gfeffe, unb uf be linb Sobeteppid) ane g'lege. 2tber iuof)l! bie pt me
nit innelob) ; im ©egetpil ift bo e fc^öni fini grau a'§ genfter djo unb
l)ät alli Üüegeli Do be Sorfenfter unb do bemdnncre glügel fefter jue=
britcft, baff fo bie naffe SSSintergäft nit d)ömieb inne.

®eun bo ift jo '§ Dîôfeli mit eme üerbunbnc ©fjopf am genfter
gftanbe unb Ijät l)üt gar mi^muetljig unb betrüebt i b'Söelt ineglueget.

f)ät 3at)tuel) g'p, 3'9îad}t fdjo, unb pt Itéli b'briegget i fim Settli
inne; aber b'DJiama ptô bodj gprt unb ift 311 ifjm anecf)o£), unb pt-5
benn 311 ipe gno£), unb benn ifd) e§ e d)Ii tröftet gfi. Slber am Süorge
ift pit '§ SaljtDet) all no bo gfi, unb bim Saffeetrinfe pt 'è 9io§ii,
too fuft artig gfi ift, uf eimol lut gfdjraue unb ift Dom ®tuel)l uf=

gfprunge unb pt beibi ipänb Dor '§ SJiäüli g'pbet. Unb benn pt
'§ Sötüetterli baê arm Gpinb uf b'©d)ooB gnol), uf eme ©tuef)I am
genfter, unb bc ißapa pt ihm '3 DJUtuli ufgfpeert unb b'^äpli agüte=
get, mo fuft fo prädjtig taie gtaei Steide taifei ©hrädeli upfet) pänb.

Unb richtig — Ipt» "n e=n=unbere Stocf^ah tait pnne e d^liê
fdh»taar3e§ Süpfli gpa, ba3 ift e Södjle gfi; unb tnenn'3 au no gan3
chli gfi ift, fo Ipt Ipt *>0$ b'Suft unb öppi3 glüffig* chönne inne
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„An den Menschen ein Wohlgefallen."
^l«ss ist Winter, worde, und großi Schneestocke sind lisli und firlich

àè abegwirblet vom Himmel, und Hand denn noch der lange Reis
^ endli usg'ruebet us em Erdbode, Die Eine sind uf der Stroß

liege b'blibe, wo bald lustigi Chinderfneß tüüf drigstampfet sind mit
Fliß, oder Hampsle um Hampfle devo gno händ zum Schneeballe mache;
anderi tusig Flocke händ lieber e ruehigers Plätzli gsuecht und sind in
Garte ine gfloge, und nf alli Weg und Beetli ane g'lege wo 's cho

ist; anderi tusig wider, wo si an g'fürcht händ vor de Menschefüeße,
sind lieber uf de Bäume sitze b'blibe, nööch binenand, so viel als Platz
g'ha händ, Oppen cmol zwor hät's au e Bortzete g'geh, daß e ganzi
Parthie mitenand hät müeße fluche und denn nu um so ärger uf de

Bode-n-abegfalle sind, daß 's grad tätscht hät. Das händ wider anderi
Schneeflocke g'sehe und sind lieber uf die breite feste Fenstersims vo

menge Hüsere gsesse wie uf ene Bänkli, und do händ sie chönne zu
de Fenstere ine luege dc ganz Tag und Achtig geh, was d'Lüt mached.

Und an cim schöne Hns, wo frei und wohlbaut wie ne Schloß
über em Dorf gstanden ist, mit große glitzerige Fenster, do sind gwün
derigi Schneeflocke den andere uf d'Achsle gstande-n-nnd händ laug i's
Fenster inne g'güggslet; sie händ scho bim Abetanze, am Fenster vorbi,
gsehe, daß es do vil z'luege git i der schöne Stube-n-inne, und wäred
am liebste ganz inegfloge-n-und uf 's Kanapee und uf alli Stüehl ane-
gsesse, und nf de lind Bodeteppich ane g'lege. Aber wohl! die hät me
nit inneloh; im Gegetheil ist do e schöni fini Frau a's Fenster cho und
hät alli Riegeli vo de Vorfenster und vo de-n-innere Flügel fester zue-
druckt, daß so die nasse Wintergäst nit chönned inne.

Denn do ist jo 's Röseli mit eme verbundne Chops am Fenster
gstande und hät hüt gar mißmuethig und betrüebt i d'Welt ineglueget.
Es hät Zahweh g'ha, z'Nacht scho, und hät lisli b'briegget i sim Bettli
inne; aber d'Mama häts doch ghört und ist zu ihm anechoh, und häts
denn zu ihre gnoh, und denn isch es e chli tröstet gsi. Aber am Morge
ist halt 's Zahweh all no do gsi, und bim Kaffeetrinke hät 's Rösli,
wo sust artig gsi ist, uf eimol lut gschraue und ist vom Stnehl nf-
gsprunge und hät beidi Händ vor 's Mäüli g'hebet. Und denn hät
's Müetterli das arm Chind uf d'Schooß gnoh, uf eme Stnehl am
Fenster, und de Papa hät ihm 's Müüli ufgspeert und d'Zühnli aglue-
get, wo sust so prächtig wie zwei Reihe wißi Chrälleli nsgseh händ.

Und richtig — häts im e-n-nndere Stockzah wit hinne e chlis
schwarzes Tüpfli gha, das ist e Lächle gsi; und wenn's an no ganz
chli gsi ist, so hät halt doch d'Luft und öppis Flüssigs chönne inne
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}unt SRerbe, unb meun'3 bä tröffe tjät, benn ift ba3 en rechte fdjtimme
©djmerje gfi, gum tut fcfjreie. tlnb bo tjät be tßapa gfeit, '3 fRöfelt
miiefj £)üt ÏRorge no jum Soîjrtarjt go ba3 Södjti uSfüHe lot), unb
menn'3 red^t artig ftitt ïjebi, fo djäm'3 benn jur Setofjnig fetb fdjön
Sumpbrünneti u3 em Sajar über, mo'3 fc^o lang bebo berjettt t)eb,

unb mo be ßljtau» iljm Ijett fotte bringe; be ißapa frögi benn be

ßf)tau3, ob er'3 em tRöfeti nit t)üt i fini Sabedjudji ineftette djönt a!3
Sröfterti, unb benn ttjüeg me red)t3 SSaffer bri unb benn börf'3 fi3
rott) ©etteti unbereftette. Unb i bere fro£)e»n=U3fidjt ift '3 IRöfeli tapfer
mit ber äRama i'3 Sorf abe marfd)irt. @3 f)ät fc^o emot e Södjti
u3fiiHe tot), ftatt u3rifje (bc SaPa tjätt'S t)att fo mette), unb fjät no
redjt guet gmüfjt, mie'3 £>err Softer3 äRafdjineti fo fürchterlich gfurret
fjät i fim ÜRüüti inne, unb fjät brum Stngft g'tja; aber e3 ift bod)

mittig unb fotgfam mitgange. So tjät be ©Ijütfe gfeit, be iperr Softer
fei t)üt fort, unb bo ift '3 iRöfeti im erften Slugebtid redit frotj gfi;
aber benn fjät'3 mofjt gtoüfjt, bafj e3 am anbere Sag glich mueB got),
unb ift benn ganj ftitt mit ber SRama mieber tjei.

Unb batjeim tjät itjrn b'äRama e Iinb3 Süedjti um be ßfjobr
b'bunbe, unb tjät ifjm b'ßfjudji füregtjott jum ©piété, unb tjät e 2Biti
mit it)m g'cfjöcpetet; aber benn fjät fjatt b'äRama no 9tnber3 s'ttjue gfja
im |m3: im ©fättijimmer ift fdho e SBiti e tjeifeeê Sfe gftanbe unb
en SBidet bolt füecfjti ßljrägli unb ©pi|ti t)ät uf b'SRuetter gmartet,
unb fie tjät Ijatt nit mette, bap '3 fRöfeti mit fim ag'griffne ßfjopf im
©tättijimmer fei. Unb fo ift '3 fRöfeiß attei gfi i ber ©tube unb fjät
nümmc möge djödjefe, unb mit be Säbefi fjät3 nümme möge fpiefe,
bie tjänb jo fei tOUttibe glja mit fim .Qafjmetj; unb benn fjätS be Sau»
d)afte furegnofj, aber e3 ift gfdjminb müeb gfi, unb benn tjät3 '3 Sit»
berbued) agtueget, aber e3 tjät bod) an eim fort a fis 3aljmef) b'benft.
Unb benn ifch e3 a3 genfter gftanbe=n»unb benn uf be ©effet gfnüütet
unb fjät tang jum Senfter ufe gtueget mie'3 fdjneit, unb f)ät g'fefje
b'ßt)inb luftig fdjtitte, unb mär au gern bebi gfi. Unb bo ift e ganj
bitterê ©fühl i fim ^>er§ti ufgftige, marum baff je| e3 attei mitefj 3afj»
met) ha unb i ber ©tube btibe unb trurig fi.

So fiefjt '3 9fö3ti j'mof uf ber ©trofj, mo üom Serg abe cfjo

ift, en arm» ßfjinb, roo grab au en oerbunbne ßfjopf gfja t)ät, a ber
§anb bo finer SRuetter bett)er taufe, unb ba3 ßfjinb ift grab glich

groß gfi mie '3 fRöfeti fetber, oppe fedj3 Qpljr alt, unb tjät a gät3
©djnupftüedjti an'n Sade gtjebet, unb '3 tjät b'briegget bor itjm ane.

0 mie fjät ba3 '3 tRöfeti bcrbarinet, unb e» ift fdjnett jur ÏRama
bure unb tjät gfeit: „0 äRama, bitti barf i ba» ßfjinb ufefjote, e3

^ät au Bi^ef), unb benn bergelieb mir enanb, mie mir 3bf>mef) Ijäub
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zum Nerve, und weun's da tröffe hat, denn ist das en rechte schlimme
Schmerze gsi, zum tut schreie. Und do hat de Papa gseit, 's Röseli
müeß hüt Marge no zum Zahnarzt go das Löchli usfülle loh, und
wenn's recht artig still hebi, so chäm's denn zur Belohnig selb schön

Pumpbrünneli us em Bazar über, wo's scho lang devo verzellt heb,
und wo de Chlaus ihm hett solle bringe; de Papa frögi denn de

Chlaus, ob er's em Röseli nit hüt i sini Babechuchi inestelle chönt als
Trösterli, und denn thüeg me rechts Wasser dri und denn dörs's sis

roth Gelteli underestelle. Und i dere frohe-n-Ussicht ist 's Röseli tapser
mit der Mama i's Dorf abe marschirt. Es hat scho emol e Löchli
usfülle loh, statt usriße (de Papa hätt's halt so welle), und Hat no
recht guet gwüßt, wie's Herr Dokters Maschinell so fürchterlich gsnrret
hat i sim Müüli inne, und hat drum Angst g'ha; aber es ist doch

willig und folgsam mitgange. Do hüt de Ghülfe gseit, de Herr Doktcr
sei hüt fort, und do ist 's Röseli im ersten Augeblick recht froh gsi:
aber denn hät's Wohl gwüßt, daß es am andere Tag glich mueß goh,
und ist denn ganz still mit der Mama wieder hei.

Und daheim hät ihm d'Mama e linds Tüechli um de Chops
b'bunde, und hät ihm d'Chuchi füregholt zum Spiele, und hät e Wili
mit ihm g'chöchelet; aber denn hät halt d'Mama no Anders z'thue gha
im Hus: im Glättizimmer ist scho e Wili e heißes Jse gstande und
en Wickel voll süechti Chrägli und Spitzli hät uf d'Muetter gwartet,
und sie hät halt nit welle, daß 's Röseli mit sim ag'griffne Chops im
Glättizimmer sei. Und so ist 's Röseli allei gsi i der Stube und hät
nümme möge chöchele, und mit de Bäbeli häts nümme möge spiele,
die hünd jo kei Mitlide gha mit sim Zahweh; und denn häts de

Bauchaste füregnoh, aber es ist gschwind müed gsi, und denn häts 's Bil-
derbuech aglueget, aber es hät doch an eim fort a sis Zahweh d'denkt.
Und denn isch es as Fenster gstande-n-nnd denn us de Sessel gknüület
und hät lang zum Fenster use glueget wie's schneit, und hät g'sehe

d'Chind lustig schlitte, und wär au gern debi gsi. Und do ist e ganz
bitters Gfühl i sim Herzli ufgstige, warum daß setz es allei müeß Zahweh

ha und i der Stube blibe und trurig st.

Do sieht 's Rösli z'mol uf der Stroß, wo vom Berg abe cho

ist, en arms Chind, wo grad au en verbundne Chops gha hät, a der
Hand vo finer Mueller dether laufe, und das Chind ist grad glich
groß gsi wie 's Röseli selber, öppe sechs Johr alt, und hät a gälS

Schnupftüechli an'n Backe ghebet, und 's hät b'briegget vor ihm ane.
O wie hät das 's Röseli verbannet, und es ist schnell zur Mama
dure und hät gseit: „O Mama, bitti darf i das Chind nfehole, es

hät au Zahweh, und denn verzelled mir cnand, wie mir Zahweh häud
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— bitti, djumrit lueg emol pnt ©tubefenfter uS, Wie'S fc^reit! Unb
b'SDlama t)ät gern gf)ört, baff 'S 9iöfeli fo SDUtlibe gt)a bät mit eme

frembe ©binb, unb fjät 'S 3fe=n=abgftetlt, unb ift i b'©tube pm gen»

fter unb f)ät gfetje, bafj eS e befannti, brabi, armi grau gft ift, tno

ba^eim en cbranfe SDia gba bot unb brum mengSmol bot müefse Unber»

ftüfcig' fuecba bi guete Süte, unb berc fi fctjD mengS ©tüdti ©elb unb
Kleiber g'geb Ipt- Unb bo mo bie $wei -nöödjer gegcm §uS dbo finb,
bo bat b'SRama 'S inner genfter ufgmatbt unb am uffere pöpperlet,
unb uf ber ©teil l)ätS bie arm grau gbört unb bat ufeglueget, unb
benn tno b'äJiama gtnintt bat put Ufecbo, ift fie mit ibrem ©binb
bantbar unb frob uf bie fdjön |mSttpr pe, tno grab ufg'gangen ift,
unb bat im ©ang uf em ®ofoStcppicb bielmol b'©d)ueb abpuf}t, unb
'S ©binb au, aber baS bätS nit dfönne recbt fuber bringe, toil's ber»

riffne ©obte gba bät; unb brum bat fi ÜJtuetter gfeit: „Sbue ®u lieber
bo tuarte, ®u macbft fuft no en fcbmu|ige ©ang unb naffi STäppli

uf ber fdböne, glänjige ©tege! Sdf ^titttme gwiif? balb mieber abe!

Unb bo ift b'grau überufe unb bat grab toelle djlopfle a ber Stube»

tbiir; aber bie ift grab ufg'gange, unb b'äJiama bat bie grau frünbli
g'grüefjt unb gbeifie=n=i b' ©tube ebo, unb 'S fRöfeli bat gfdfminb
gfroget, warum bafs 'S ©binb nit ufecbo fei- Unb wo b'SDÎama gbört
bat, bafi eS bait ttaffi, oerriffni ©cbüebli beb, bat fi ber Sene i ber

©buebi gfeit, fi föll baS arm ÜDleiteli im .^uSgang unne bole, unb
b'Sebne ift g'gange unb bätS grab ufetreit unb benn i ber ©tube uf
en ©tuebl anegfe|t.

llttb benn bät 'S 9töfeli baS arm ©binb um be IpalS gbebet
unb bät gfeit: „föäft gabweb?" Unb benn bät 'S Slnneli erft rec^t
b'briegget unb 'S Dîofeli mit, S3eibe ganj ber5b*rec^eb, unb !yebeS bät
oerftanbe, Wie'S em 2Inbere ift, unb gebeS ift bantbar gft für 'S 9Jlit=

übe, Wo 'S 2lnber mit ibm gba bät. ©o bänb fie e SBili b'briegget
mit enanb, unb be beibc graue finb felber £bräne i b'Sluge gftige,
wie baS arm unb baS rieb ©binb fo ipren gliche ©djmerj tbeilt bänb.
Unb benn bät aber 'S Stöfeli'S ÜDlama gfeit: „9töfeli, tbne je| eut
Slnneli b'Xbränli abtrödfne, unb benn lueg, was eS je|t j'erft nötbig
beb. Unb bi bent $bränlitröd)ne bät 'S SRöfeli an ufgbört briegge,
unb benn ifd) eS ibm wieber j'Sintt ebo, baft 'S Slnneli oerriffni
©ebüebli gba l)ät, unb bo bätS gfeit: „SBart, i bol ®ir grab mini
©untigfinfli, bis ®u warmi giieff l)äft, unb benn git ®ir b'äJlanta
niliebt e paar ©cbüebli bo mir, gätl? Unb bentt ift bas guet Dtüfeli
gfpruuge go's bole, unb bät benn gfebe, baff 'S Slnneli mit fine ber»

fronte ginger bie ttaffe ©dfuebbänbel nit ufbroc^t bät, unb bät ibm
gbolfe b'S^ueb ab,pibe. Slber wie bätS bo brnnber uSgfebe! 21 beibc
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— bitti, chumm lueg emol zum Stubefenster us, wie's schreit! Und
d'Mama hat gern ghört, daß 's Röseli so Mitlide gha hät mit eme

fremde Chind, und hät 's Jse-n-abgstellt, und ist i d'Stube zum Fenster

und hät gsehe, daß es e bekannti, bravi, armi Frau gsi ist, wo
daheim en chranke Ma gha hät und drum mengsmol hät müeße Under-
stützig suecha bi guete Lüte, und dere si scho mengs Stückli Geld und
Kleider g'geh hät. Und do wo die Zwei nööcher gegcm Hus cho sind,
do hät d'Mama 's inner Fenster ufgmacht und am ussere pöpperlet,
und nf der Stell häts die arm Frau ghört und hät ufeglueget, und
denn wo d'Mama gwinkt hät zum Usecho, ist sie mit ihrem Chind
dankbar und froh uf die schön Husthür zue, wo grad ufg'gangen ist,
und hät im Gang us em Kokosteppich Vielmol d'Schueh abputzt, und
's Chind au, aber das häts nit chönne recht suber bringe, wil's ver-
rissne Sohle gha hät; und drum hät si Muetter gseit: „Thue Du lieber
do warte, Du machst sust no en schmutzige Gang und nassi Täppli
uf der schöne, glänzige Stege! Ich chumme gwüß bald wieder abe!

Und do ist d'Frau überufe und hät grad welle chlöpfle a der Stubethür:

aber die ist grad ufg'gange, und d'Mama hät die Frau sründli
g'grüeßt und gheiße-n-i d' Stube cho, und 's Röseli hät gschwind
gfroget, warum daß 's Chind nit usecho sei. Und wo d'Mama ghört
hät, daß es halt nassi, verrissni Schüehli heb, hät si der Lene i der

Chuchi gseit, si söll das arm Meiteli im Husgang unne hole, und
d'Lehne ist g'gange und häts grad ufetreit und denn i der Stube nf
en Stuehl anegsetzt.

Und denn hät 's Röseli das arm Chind um de Hals ghebet
und hät gseit: „Häst Zahwch?" Und denn hät 's Anneli erst recht

b'briegget und 's Röseli mit, Beide ganz herzbreched, und Jedes hät
verstände, wie's em Andere ist, und Jedes ist dankbar gsi für 's Mitlide,

wo 's Ander mit ihm gha hät. So händ sie e Wili b'briegget
mit enand, und de beide Fraue sind selber Thräne i d'Auge gstige,
wie das arm und das rich Chind so ihren gliche Schmerz theilt händ.
Und denn hät aber 's Röseli's Mama gseit: „Röseli, thue setz eni
Anneli d'Thränli abtröchne, und denn lueg, was es jetzt z'erst nöthig
heb. Und bi dem Thränlitröchne hät 's Röseli an ufghört briegge,
und denn isch es ihm wieder z'Sinn cho, daß 's Anneli verrissni
Schüehli gha hät, und do häts gseit: „Wart, i hol Dir grad mini
Suntigfinkli, bis Du warmi Füeß häst, und denn git Dir d'Mama
vilicht e Paar Schüehli vo mir, gäll? Und denn ist das guet Röseli
gsprunge go's hole, und hät denn gsehe, daß 's Anneli mit sine vcr-
frorne Finger die nasse Schuehbändel nit ufbrocht hät, und hät ihm
gholfe d'Schueh abzüche. Aber wie häts do drnnder usgsehe! A beide
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©trümpf t)ätä Söcber gtja, baß b'gebeli unb b'©erfe füreg'gugget £)änb,

bie näffe, ehalte, rot£)e Unb '# 3töfeli f)ät fi SRama ganj oerwunberet
aglueget — eS t)ät no nie berigi ©trümpf gietje. Unb bie arm grau
bat b' £>anb üor'S ©ficht gî>e6et, fo bat fi fi gfcfjämt, unb benn ^ät
fie gfeit, fie beb 'S 91nneli unb bie anbere ßbinb gwüfi früher nie fo

laufe loi), aber fit bolt be 3Jîa ebranf liggi unb Sag unb Ütacbt fo
üiel ©fleg brud^i, fäm fie bolt nümme nodje mit ber ïlrbeit, unb fie

bett je|t 'S ?tnneli gwüfj nit oorufe gnol), wenn fie nit miiefjt bem

arme Sröfli an 3ab uSrifje lob bim §err Softer. Unb toäbrebbem
fie baè oergeCtt bat, ift b'9Kama über b'Äommobe, unb bat ©trümpfli
gfuedbt für 'S Stnneli, unb bat ibm bie oerriffne felber abjoge. Unb
benn bät fie gfelje, baff bo e guefjbäbli guet tbät, unb bat b'benft,
me djönnt au grab 'S ganj Kb'ab i fo en wobltbätige $uber fteefe,

unb bat gfeit jur grau: SBüffeb ©ie maS? Söbnb ©ie üS 'S Slnneli
c paar Sag bo, em Sftöfeli jur 3Qt)tt)e£)gfeEfc£)aft, unb benn cbömeb

morn bie beibe ©atientli mit enanb jum 3a$ttargt, unb i mil i bene

paar Sage em Slnneli für e gueti marmi SBinteruSrüftig forge. Unb
bo geb i 3bne be ©borb mit, ©ie dfönneb ibn b'balte, unb <f)aufeb

©ie bo uf em ipeimweg e paar ©funb gleifdj jum ene ebräftige §'S0?it=

tag für SlHi unb ©rob unb ©cbmalj! Unb wenn benn üferi ©btab
mieber j'weg finb, fo ebuntm i benn felber go 'S Slnneli bringe unb
tuege, too me=n=öppe fött b)elfe.

D wie glücfli bat bie arm grau bo Slbfdfieb gnob unb wie banf»
bar l)ät fi ooruffe noetnol a baS lieb IpuS ufeglueget, unb benn ibri
erlaubte=n=3<t)äuf gmadft mit bem günfliber, gleifd) unb ©rob, unb
©cfjmalj für i'S fpabermueS. Unb wie bat bie £>ülf ibren SOia uf»

grifft, wo efange fo mijfmuetbig boglegen ift, wil er fo lang nit bat
ibbnne für bie ©inige forge unb bat müeffe fe£)e, wie b'SSotb) grob
unb größer worben ift bur fini ©branfbeit! 21ber bab be lieb ©ott
allimol wieber fjilft, baS bänb fie jef} wieber frolj erfahre, unb neu'S
©ertraue gfafjt, unb banfbar bie guete ÜDtenfcbe gfegnet, Wo ibne be=

gegnet finb wie griebeSengel, unb geiget, bab bie Siebi, wo ©rbarrne
bat mit ben Unglücflicbe, unb hilft fo tiiel fie oermag, unb glücfli ift
int ©lücf(i=macbe, bab bie ßiebi fort unb fort lebt, fit fie im liebe

©briftfinb i b'SBelt djo ift.
Unb wäbreb i ber arme £>ütte baS ©fül)l wie en 9Inbacf)t bur

bie ©eele g'gangen ift unb be ebranf Ulfa unb bie ploget grau wieber
für mengi ©tunb gan^ j'friebe gmaebt bat mit ihrem Sebe, ifeb eS em
Slnneli i'S fRöSli'S §uSbalt b^rit g'gange: fini oerfrorne ©liebli finb
im ene guete, warme ©ab ganj uftbauet unb 'lebig worbe, unb unter»
beffe bat b'SJtama für 'S 9(nneli e nettS Rempli füregfuedEtt, unb |)öSli
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Strümpf häts Löcher gha, daß d'Zeheli und d'Verse füreg'gugget Hand,
die nasse, chalte, rothe! Und's Röseli hat si Mama ganz verwunderet
aglueget — es Hat no nie derigi Strümpf gsehe. Und die arm Fran
hat d' Hand vor's Gsicht ghebet, so hät si si gschämt, und denn hat
sie gseit, sie heb 's Anneli und die andere Chind gwüß früher nie so

laufe loh, aber sit halt de Ma chrank liggi und Tag und Nacht so

viel Pfleg bruchi, käm sie halt nümme noche mit der Arbeit, und sie

hett jetzt 's Anneli gwüß uit voruse gnoh, wenn sie nit müeßt dem

arme Tröfli an Zah usriße loh bim Herr Dokter, Und währeddem
sie das verzellt hät, ist d'Mama über d'Kommode, und hät Strümpfli
gsuecht für 's Anneli, und hät ihm die verrissne selber abzöge. Und
denn hät sie gsehe, daß do e Fueßbädli guet thät, und hät d'denkt,
me chönnt au grad 's ganz Chind i so en wohlthätige Zuber stecke,

und hät gseit zur Frau! Wüssed Sie was? Löhnd Sie üs 's Anneli
e paar Tag do, em Röseli zur Zahwehgsellschaft, und denn chömed

morn die beide Patientli mit enand zum Zahnarzt, und i wil i dene

paar Tage em Anneli für e gueti warmi Winterusrüstig sorge. Und
do geb i Jhne de Chorb mit, Sie chönned ihn b'halte, und chaused

Sie do us em Heimweg e paar Pfund Fleisch zum ene chräftige z'Mit-
tag für Alli und Brod und Schmalz! Und wenn denn üseri Chind
wieder z'weg sind, so chumm i denn selber go 's Anneli bringe und
luege, wo me-n-öppe sött helfe.

O wie glückli hät die arm Frau do Abschied gnoh und wie dankbar

hät si vorusse noemol a das lieb Hus ufeglueget, und denn ihri
erlaubte-n-Jchäuf gmacht mit dem Fünfliber, Fleisch und Brod, und
Schmalz für i's Habermues. Und wie hät die Hüls ihren Ma uf-
gricht't, wo efange so mißmuethig doglegen ist, wil er so lang nit hät
chönne für die Sinige sorge und hät müesse sehe, wie d'Noth groß
und größer worden ist dur sini Chrankheit! Aber daß de lieb Gott
allimol wieder hilft, das händ sie jetz wieder froh erfahre, und neu's
Vertraue gfaßt, und dankbar die guete Mensche gsegnet, wo ihne
begegnet sind wie Friedesengel, und zeiget, daß die Liebi, wo Erbarme
hät mit den Unglückliche, und hilft so viel sie vermag, und glückli ist
im Glückli-mache, daß die Liebi fort und fort lebt, sit sie im liebe

Christkind i d'Welt cho ist.
Und währed i der arme Hütte das Gfühl wie en Andacht dur

die Seele g'gangen ist und de chrank Ma und die ploget Frau wieder
für mengi Stund ganz z'sriede gmacht hät mit ihrem Lebe, isch es em
Anneli i's Rösli's Hushalt herrli g'gangei sini verfrorne Gliedli sind
im ene guete, warme Bad ganz ufthauet und lebig worde, und unterlasse

hät d'Mama für 's Anneli e netts Hempli füregsnecht, und Hösli
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unb 9îocfIi oom Diöfeli; benn bo ift 31Heé ricfjticf) oorfjartbe gfi; uub
benn ift 'é Slnneli ué fim $uber ufegftige uf ene s'femmegleité ©m-
baHagetued), unb benn bâté b'SJtama in e groffeê Sintuerf) inegpUt
unb tüchtig abgriebe, unb benn f)ät fie ifjne bie troène guete Sleibli
agleit unb 'é ïRofeli f)ät überall gtjoife — unb brüber fié Baigne!)
gang oergeffe, unb grab fo au 'é Slnneli oor luter Söetjage. llnb benn
bat b'SKama em Slnneli fini lange ©brufelboor mit öieler 9)?üeb unb
©ebulb ufenanb gfträfjlet, unb tpune en artigé Böpfli gmod^t, baf) eé

nit toieber fo burenanb d)öm, unb benn fié ßböpfü toieber oerbunbe,
au mit eme frifcfje tinbe 2med)li, unb benn bät Slnneli ganj an=

berft uêgfe£)e até oorber, gang beosig-
Unb b'Sene, mo fo oil j'tfjue übercbo bät bur bä cbli ©aft, bat

ibreé fjerrfcbaftêtôcbterli oiet j'Iieb gba, alê baf? fie nit SlHeé gern
tbue bett, unb bo bät fie uf ber SJiama'é SBinï be ®binbe en eigeé
SDlitdE)d)rüegIi öoll ©b°f°Ia^e ineb'brodjt unb benn bänb fie mitenanb
am îifcbli gcböcbetet mit 'é Sîôfeli'ê ^5or§eHangfcf)ier£i, unb red)t igfdEjenft
unb redit tcunfe, unb Sebeê fié SBeggli g'geffe, too b'SJlama ibne g'geb
bät. Unb benn bät b'Sene e ©beffeli toarmé SBaffer brodjt, unb benn
bât 'é 3îôfeli b'Smfili gfpüelt unb 'ê Slttneli bâté abtrocknet, unb benn

bänb fie b'Sfcbierli oerforget. Unb benn bât 'é 9tofeli b'SBabe fiirc=
gnob im SSettli, fie bât natnrli au müeffe Babtoeb t)° unb ^e ®acte
oerbunbe. Unb benn ift fie. toieber beffer toorbe unb bât borfe»muf=
ftob, unb bentt bât 'é 9t5feli em Slnneli atti ®leibli üo ber S3abe

Saura geiget unb gfeit: „SBelIeê menb mir ibm atege?" Slber 'é Sfnneli
bät nit gtoüfit meïleé, oor luter Uétoabl, unb bo bänb fie grab bie gans
ïrucfe ooH füregnol) unb aHi ®leibli nod) ber 9îeibe agleit unb ab=

Soge unb finb Ijerrli üergnüegt gfi mitenanb, mäbrebbem b'âJîama

fertig glättet bät.
Unb fiber ifd) SJiittag toorbe unb be ißapa beimd)o unb b' SRama

bät ibm buffe fcbo oerjeKt oom neue ©äfiti, unb baé ift ganj juetrauli
Sur SJÎama go 'é §änbli geb, aber üor em grobe |»err ^Sa^oa ifcb eé

e d)li fdküüdk gfi, bié ber agfange bät g'fpaffe: „<So, 3br Jtoei 3KuI=

cbörblilamerabe, mir toenb jeb luege, ob 3br @d)nabel glicb no
finbeb? Sitjcb jefs sunt Sifcb!"

®e luftig adftjobrig ®rüeber ©uftl, roo au ué ber @d)ul cbo ift
em gtüölfi, bät oo ber Sene buffe bie ©reignifi oom SSormittag erfahre
unb Sreub gba, bafs'é ôppié Sïeu'é g'geb bät, unb ift neugierig nebet

fi neui £ifd)nocb£>eri gfeffe, unb bät nod) em ïifdjgebetli alletoil bie

Stoei SKeiteli aglueget. Sie bänb bait börfe grab mit S3rootmürftli unb
Oepfelmueé afange, mil b'SJÎama b'benft bät, b'Suppe d)ömtt ibne i
b'3äb d)o; unb be ©uftl, mo nit gern Suppe g'geffe bät, bät s'mol
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und Röckli vom Röseli; denn do ist Alles richlich Vorhände gsi; und
denn ist 's Anneli us sim Zuber usegstige uf ene z'semmegleits Em-
ballagetuech, und denn häts d'Mama in e großes Lintuech ineghüllt
und tüchtig abgriebe, und denn hat sie ihne die trochne guete Kleidli
agleit und 's Röseli hat überall gholfe — und drüber sis Zahweh
ganz vergesse, und grad so au 's Anneli vor luter Behage. Und denn
hat d'Mama em Anneli sini lange Chruselhoor mit vieler Müeh und
Geduld usenand gstrählet, und hinne en artigs Zöpfli gmacht, daß es

nit wieder so durenand chöm, und denn sis Chöpfli wieder verbünde,
au mit eme frische linde Tüechli, und denn hat 's Anneli ganz
änderst usgsehe als vorher, ganz herzig.

Und d'Lene, wo so vil z'thue übercho hüt dur dä chli Gast, hat
ihres Herrschaftstöchterli viel z'lieb gha, als daß sie nit Alles gern
thue hett, und do hät sie uf der Mama's Wink de Chinde en eiges
Milchchrüegli voll Chokolade ineb'brocht und denn Hand sie mitenand
am Tischli gchöchelet mit 's Röseli's Porzellangschierli, und recht igschenkt
und recht tcunke, und Jedes sis Weggli g'gesse, wo d'Mama ihne g'geh
hät. Und denn hät d'Lene e Chesseli warms Wasser brocht, und denn
hät 's Röseli d'Täßli gspüelt und 's Anneli häts abtröchnet, und denn

händ sie d'Gschierli versorget. Und denn hät 's Röseli d'Babe sürc-
gnoh im Bettli, sie hät natürli au müesse Zahweh ha und de Backe

verbünde. Und denn ist sie. wieder besser worde und hät dörfe-n-uf-
stoh, und denn hät 's Röseli em Anneli alli Kleidli vo der Babe
Laura zeiget und gseit: „Welles wend mir ihm alege?" Aber 's Anneli
hät nit gwüßt welles, vor luter Uswahl, und do händ sie grad die ganz
Trucke voll füregnoh und alli Kleidli noch der Reihe agleit und
abzöge und sind herrli vergnüegt gsi mitenand, währeddem d'Mama
fertig glättet hät.

Und sider isch Mittag worde und de Papa heimcho und d' Mama
hät ihm dusse scho verzellt vom neue Gästli, und das ist ganz zuetrauli
zur Mama go 's Händli geh, aber vor em große Herr Papa isch es

e chli schüüch gsi, bis der agfange hät g'spasse: „So, Ihr zwei Mul-
chörblikamerade, mir wend setz luege, ob Ihr de Schnabel glich no
finded? Sitzcd setz zum Tisch!"

De lustig achtjährig Brüeder Gustl, wo au us der Schul cho ist

em zwölsi, hät vo der Lene dusse die Ereigniß vom Vormittag erfahre
und Freud gha, daß's öppis Neu's g'geh hät, und ist neugierig nebet
si neni Tischnochberi gsesse, und hät noch em Tischgebetli allewil die

zwei Meiteli aglueget. Sie händ halt dörfe grad mit Brootwürstli und
Oepfelmues afange, wil d'Mama d'denkt hät, d'Suppe chönnt ihne i
d'Zäh cho; und de Gustl, wo nit gern Suppe g'gesse hät, hät z'mol
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gfeit: „$ ba au Bobmeb!" So flo^t b'iOîama uf unb fjolt c Siiecbli
unb £)âtê mede em ©uft um be Stjopf binbe. 2tber ber bat fi g'toebrt :

„S'Suebe tegeb fei DJhdcbörbti a!" Unb bo feit be $apa: „Slber
b'SSuebe fiirc^eb fie »or erne Seller cod Suppe?" So bät frili be

©uftt tapfer bruf IoS g'töfftet unb nät met) gfeit oo 3at)bDe£), mäbreb
bic gmei SMtefi uë 2Ingft gang c^fini ©abed ood gnot) b)änb.

Unb benn f)änb fi nodfber g'boffe=n=abträge, unb bis be ißapa

b'^itig g'tefe unb fié 9JUttagSfd)Iöfti gmacbt ^ät, finb fie mitenanb is
bet)aglid) gtoärmt Surngimmer unb fjänb uf be Sdfmebfcbieite Seit»

tängertiS gmacE)t, mit adi Stjinb im Sorf no oo ®nie'S Strena gfcbtoärmt
bänb, unb b'SRama bät fogarßtaoier gfpiett begue. Unb mo b'SOtama mieber

g'gangen ift go arbeite, ben^ fie eoanb no tang i ber gimmerfcbaufte
gftofse. Unb benn finb fie mieber i b'SBofjnftube, unb b'fflîama tjät für
SebeS e luftigS (£arton=9Ua£)btättti bereit g'fja mit fcböner 2Bode, unb
fo ift be Stomittag otjni groffi S£)tage oergange. Unb g'Dbeb, mo be

©uftti fini Ufgobe gf)a bät, bänb bie brei Slfinb no mitenanb Sornino
gfpiett unb b'baut unb bie Sfjinb üont £>uS tjänb em ©äftti 'S prächtig
XranSparentbUberbud) geiget unb b'@fd)icf)tti begue bergedt. Unb benn

bat me=n»ent Stnneti be Scbtofbiüan i'gricbt't, unb 'S £)ät prächtig
gfd)tofe brin.

Unb am SJtorge ift b'SRama mit beibe ©bin&e 5um 3«bnarâU
unb benn ift'S Stöfeti gang ftotg gfi, mo be fberr Softer gfeit bjät :

„So, Söcfjterti, geig Su Sim ®ameräbti üor, mie me fd|ün ftid bebet
bim .Qabnargt!" Unb benn bet er iijm 'S ®b°bfU ufgbebet, unb mit
em Spiegeti ber UngtücfSgab gfuecbt, unb benn bät er baS fdftimm
SRafcbineti gfjott unb gfeit: „So, fpergti, feig nu recbt rubig, benn

ifd) e§ batb, batb fertig!" Unb 'S ütöfeti bät bem frunbtige tperr
Softer braü ftidg'bebet, bis er fertig gfi ift, unb benn bät er'S frünbti
abgftedt unb gfeit: „ffamoS fjäft Su ftidg'bebet mie en fjeïb! 3e£
(bumm Su mir aber b'lfäbnti batb mieber go geige, adi acbt-SBodje,
benn cbönneb mir b'Söcbli flicfe, obni bafî Su öppiS merfft oom ©brifde!"
Unb b'ÜJtama £>ät g'nidt, fie med bra benfe, unb benn ift'S Stnneti
a b'dîeibe d)o. Sem fis ^jäbnti ift b<dt oiet böfer gfi, baS Söbti bät
t)att fbo lang agfange unb ift brunt fo grob morbe, bafs nte'S niimme
t)ät böttoe fiide. Unb brunt bät be fferr Softer 'S ©b"^ tiebrib
aglueget unb gfeit: „gep mueb i Sir b«U e dfli toeb tbue, aber nur
en eingige Sfugeblicf; unb b'SOÎanta bät em 2lnneti b'fpänb g'be&et, unb
be fierr Softer bätS 'S Sängti gnob unb mit eme=n»eingige cbline
9îud baS Bäbod buffe gba. Unb benn bät b'SRama bem oerfbrodne
©binb Staffer bote unb g'botfe 'S 9MüIi reinige, unb be &err Softer
bät be beibe ©binbe ke 8a§ geiget unb oergedt, baf? er affo i fo e
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gseit: „I ha au Zahweh!" Do stoht d'Mama uf und holt c Tüechli
und häts welle em Gust um de Chops binde. Aber der hat si g'wehrt:
„D'Buebe leged kei Mulchörbli a!" Und do seit de Papa: „Aber
d'Buebe fürched sie vor eme Teller voll Suppe?" Do hat frili dc

Gustl tapfer druf los g'löfflet und nüt meh gseit vo Zahweh, währed
die zwei Meiteli us Angst ganz chlini Gäbeli voll gnoh Hand.

Und denn hand si nochher g'holfe-n-abträge, und bis de Papa
d'Zitig g'lese und sis Mittagsschlöfli gmacbt hat, sind sie mitenand is
behaglich gwärmt Turnzimmer und händ us de Schwebschiene Seil-
tänzerlis gmacht, wil alli Chind im Dorf no vo Knie's Arena gschwärmt
Hand, und d'Mama hat sogar Klavier gspielt dezue. Und wo d'Mama wieder

g'gangen ist go arbeite, hend sie enand no lang i der Zimmerschaukle
gstoße. Und denn sind sie wieder i d'Wohnstube, und d'Mama hat für
Jedes e lustigs Carton-Nähblättli bereit g'ha mit schöner Wolle, und
so ist de Nomittag ohni großi Chlage vergange. Und z'Obed, wo de

Gustli sini Ufgobe gha hat, händ die drei Chind no mitenand Domino
gspielt und b'baut und die Chind vom Hus Hand em Gästli 's Prächtig
Transparentbilderbuch zeiget und d'Gschichtli dezue verzellt. Und denn

hät me-n-em Anneli de Schlofdivan i'gricht't, und 's hät prächtig
gschlofe drin.

Und am Morge ist d'Mama mit beide Chinde zum Zahnarzt,
und denn ist's Röseli ganz stolz gsi, wo de Herr Dokter gseit hät:
„So, Töchterli, zeig Du Dim Kamerädli vor, wie me schön still hebet
bim Zahnarzt!" Und denn het er ihm 's Chöpfli ufghebet, und mit
em Spiegelt der Unglückszah gsuecht, und denn hät er das schlimm
Maschinell gholt und gseit: „So, Herzli, setz nu recht ruhig, denn
isch es bald, bald fertig!" Und 's Röseli hät dem fründlige Herr
Dokter brav stillg'hebet, bis er fertig gsi ist, und denn hät er's fründli
abgstellt und gseit: „Famos häst Du stillg'hebet wie en Held! Jetz
chumm Du mir aber d'Zähnli bald wieder go zeige, alli acht.Woche,
denn chönned mir d'Löchli flicke, ohni daß Du öppis merkst vom Chritzle!"
Und d'Mama hät g'nickt, sie well dra denke, und denn ist's Anneli
a d'Reihe cho. Dem sis Zähnli ist halt viel böser gsi, das Löchli hät
halt scho lang agfange und ist drum so groß worde, daß me's nümme
hät chönne fülle. Und drum hät de Herr Dokter 's Chind liebrich
aglueget und gseit: „Jetz mueß i Dir halt e chli weh thue, aber nur
en einzige Augeblick; und d'Mama hät em Anneli d'Händ g'hebet, und
de Herr Dokter häts 's Zängli gnoh und mit eme-n-einzige chline
Ruck das Zähnli dusse gha. Und denn hät d'Mama dem verschrockne

Chind Wasser bote und g'holfe 's Müüli reinige, und de Herr Dokter
hät de beide Chinde de Zah zeiget und verzellt, daß er also i so e



ßöcpti, menn'3 no cpti fei, c^örtn öppi3 geft3 inefcpoppe unb benn pebi
be $ap mieber lang, wenn me=n=aber nit uff ber ©tell jum Bapnarjt
gang, fo werbi '3 Bapwep immer arger unb benn müep ma ba3 arm
Bäpti uSrijje. Unb benn finb bie Spinb, o fo feetefrop, wieber peirn
mit ber 9Rama, unb pänb ber ßene biet j'oerjette gpa, unb j'äRittag
wieber em fßapa unb am ©uft. Unb wie ubermütpig finb fie je| gfi
opni Bapmep unb opni ÏRutcpôrbti, unb Wie t)änb fie luftig Suppe
g'geffe unb fÇIeifdE) unb SSrob! Unb benn ift be guet ißapa nocpper
mit beibe SReiteti in tSajar g'gange, wo be wunberfcpön Sptau3 im
©cpaufenfter gftanben ift unb biet ©pielfacpe ringsum, an bie $ump=
brunneli. Unb '3 fRüfeti unb '3 Slnneti, gebe3 ^ät ei3 übercpo, '3
fRöfeti e rotp3 unb '3 Stnneti e blau3. D, wie perjig! '3 Slitneti pät
mit gtänjigen 2tuge '3 SRöfi'3 ißapa banfbar aglueget, unb '3 fRöfeli
pät ipm en fröpticpe ©pup g'gep.

Unb benn pänb fie be ganj Romittag iprni fßumpbrunneli in
fßewegig gfept, unb Wenn3 uf em Sifcp meng3moI e ©ütfdpti SBJaffer

g'gep pät, fo pät ba3 bem folibe pertpötjige Sifcp niint g'maipt, fie
pänb b!o3 be Sifcpfepe=n=i ber ©pucpi gpolt unb orbli wieber abpupt.

Unb benn ift b'SRama gegen Dbeb mit beibe StReiteti uSg'gange,
unb pät fiarcpe warme ©toff g'fauft für e Äteibli mit fammt eme

gäcfti, unb für ©cpööpti, unb benn no gueti Warmi ©cpüepti unb e

fßaar ginfti. Unb benn finb fi no bi ber Räperi oorbi, go fi bfteüemntf
morn. Unb benn, Wo fi cpo ift, pät fie'3 Stnneti müeffe uf atte ©itc
meffe, unb afange fcpnibe, unb b'SRama pät g'näit uf ber SRafiipine,
unb b'Spinb pänb müeffe büüte, wa3 me b'bruucpt pät: ©tufe, ©epeer,
gäbe, unb pänb börfe go ©pnöpfti u3fueipe in ßabe, mit eme fötäpti.
Unb fo ift '3 Slnneti flott u3griift't worbe unb aüi Sag luftiger, unb
Wit e3 fo iiberu3 gtücftt gfi ift bi bene liebe ßüte, unb für jebe3 RJipeli
bautet pät mit fine g(0njige=n=2tuge, unb fi fo gfcpwinb gwöpnt pät,
eim b'Spür ufjmacpe ober öppi3 abjnep ober ufjtefe, grab wie'3 e3

bim Röfeti gfepe pät, fo petteb fie ba3 lieb ©äftli am tiebfte grab
nümme wette forttop, unb b'DRama ift nodp ere SBocpe atteinig pi ju
bene arme Stiere go froge, ob fie'3 ©pinb nit möipteb gan^ in iprer
Dbpuet top ; aber '3 2tnneti3 äRuetter pät grab Spräne i b'Stuge übercpo

— bie arme ßüt pänb patt ipre ©piitb au lieb; — unb b'äRama pät
au fetber gfepe, bap fuft tuter Suebe bo feieb, jwei gröper unb jwei
epfiner at3 '3 Stnneti, unb bap '3 Stnneti mit fine ftinte f>änbe=n=unb
mit fitit ©unnefd^i=®ficptti bepeim reept fepte tpät. @o pät fie atfo
gfeit, fie fötteb'3 ipre boep atte SSocpe?n=en Sag fdpicte, benn weit fie'3
lerne ii3me unb fpöter näipe unb ftiefe, unb attertei i ber £>u3paitig,
nnb fie wett forge, bap fie nie rnep fo bitteri Rotp miiepeb tibe. Unb

Löchli, wenn's no chli sei, chönn öppis Fests ineschoppe und denn hebi
de Zah wieder lang, wenn me-n-aber nit uff der Stell zum Zahnarzt
gang, so werdi 's Zahweh immer ärger und denn müeß ma das arm
Zähli usriße. Und denn sind die Chind, o so seelefroh, wieder heim
mit der Mama, und Hand der Lene viel z'verzelle gha, und z'Mittag
wieder em Papa und am Gnst, Und wie übermüthig sind sie setz gsi

ohni Zahweh und ohni Mulchörbli, und wie Hand sie lustig Suppe
g'gesse und Fleisch und Brod! Und denn ist de guet Papa nachher
mit beide Meiteli in Bazar g'gange, wo de wunderschön Chlaus im
Schaufenster gstanden ist und viel Spielsache ringsum, au die Pump-
brünneli. Und 's Röseli und 's Anneli, Jedes hät eis übercho, 's
Röseli e roths und 's Anneli e blaus, O, wie herzig! 's Anneli hät
mit glänzigen Auge 's Rösi's Papa dankbar aglueget, und 's Röseli
hät ihm en fröhliche Chuß g'geh.

Und denn händ sie de ganz Nomittag ihrni Pumpbrünneli in
Bewegig gsetzt, und Wenns uf em Tisch mengsmol e Gütschli Wasser
g'geh hät, so hät das dem solide herthölzige Tisch nünt g'macht, sie

händ blos de Tischfetze-n-i der Chuchi gholt und ordli wieder abputzt.
Und denn ist d'Mama gegen Obed mit beide Meiteli usg'gange,

und hät starche warme Stoff g'kauft für e Kleidli mit sammt eme

Jäckli, und für Schöößli, und denn no gueti warmi Schüehli und e

Paar Finkli, Und denn sind si no bi der Näheri vorbi, go si bstelle-n-uf
morn. Und denn, wo st cho ist, hät sie's Anneli müesse uf alle Site
messe, und afange schnide, und d'Mama hät g'näit uf der Maschine,
und d'Chind händ müesse büüte, was me b'bruucht hät: Glufe, Scheer,
Fade, und händ dörfe go Chnöpfli ussueche in Lade, mit eme Blätzli.
Und so ist 's Anneli flott usgrüst't worde und alli Tag lustiger, und
wil es so überus glückli gsi ist bi dene liebe Lüte, und für jedes Bitzeli
danket hät mit sine glänzige-n-Auge, und st so gschwind gwöhnt hät,
eim d'Thür ufzmache oder öppis abzneh oder ufzlese, grad wie's es

bim Röseli gsehe hät, so hetted sie das lieb Gästli am liebste grad
nümme welle fortloh, und d'Mama ist noch ere Woche alleinig hi zu
dene arme Eitere go sroge, ob sie's Chind nit möchted ganz in ihrer
Obhuet loh; aber 's Annelis Muetter hät grad Thräne i d'Auge übercho

— die arme Lüt händ halt ihre Chind au lieb; — und d'Mama hät
au selber gsehe, daß sust luter Buebe do seied, zwei größer und zwei
chliner als 's Anneli, und daß 's Anneli mit sine flinke Hände-n-und
mit sim Sunneschi-Gsichtli deheim recht fehle thät. So hät sie also

gseit, sie sölled's ihre doch alle Woche-n-en Tag schicke, denn well sie's
lerne lisme und spöter näihe und flicke, und allerlei i der Hushaltig,
und sie well sorge, daß sie nie meh so bitteri Noth müeßed lide. Und
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fo ift ipcn iöfitcd) i ber glitte grob gfi at§ ob en @ttge( bo gfi tuör.
ilttb benu ift j'öbeb en ©toß--©djtitte cEjo borS tpiiSti, nnb brin finb'S
StiJSli nnb be ©uftt mit em Shtneti gfi, nnb b'Sene mit ente ©prb
ont ©dritte pt gftoße. Unb benn im ©tiibli ittne, bo ift baS tteit
Stnneti toieber gap bapim gfi, ttnb t)ät em Skater unb ber SOtuetter

bolt ©tiid fini neue .fteibti geiget, unb toäpeb bent SUIi ttntS (ieb

©djmöfterfi umegftonbe fittb, pt b'Sene 3Si nnb ©djinfe unb ©ier für
be front Sfatcr «B em ©prb gttob) unb uf be Sifd) g'ftettt, unb für
St (Ii gtt'â StnneliS SBiebercpp en ©iercpanj uttb eu fßad SBiirft. 2)aS

pt noturli bi ber ©ntbedig en neue Sttbeï g'gef), unb en neue SattU
(firme, bis bettit b'Sene b'©pnb g'piße pt Stbic füge. Uttb 'S Stofeli
ift gang traurig tttorbe, mo 'S jeb pt mücffe 'S Slnneti botop fis
(ieb Sfomeröbli, too ipt i bene par Sage gtoei ricfti, fdjötti ©rfapigc
g'qef) pt fttr'S gap Sebe, mcnn'S 93eibi an erft fptcr oerftonbe pnb :

Saß ber im Seib en S3o(fom fiitbt,
SBo Spit a frbnbctn ©ptmnter nimmt,
Unb bofj e ffrcttb ntacp boptet frob,
£>änb anberi StTîenfd^en mt bcbo.

M af| c n - (3 frip tï| t c tt.
Bon J, (EugElI-®nntr/£r.

«Bs ift eine ottgemein üerbreitcte SJteinung, bob ®ajjen fatfcp,
gemiit()tofe (Sfjtere feien, bie feiner recpett Sfn£;änglicf)feit föpg,

t nur ftetS ipen augenbtidticpn S3ortpi( fudjten, unb auf bereu

gute ©efimtung mon nie recpett fönne, obgfeidj mnit onbererfeitS gm
gibt, bob fie ungemein fdjtau ipe 3toede P erregen berftpen. ©S

gibt jebod) eine SJÎeuge Oon begfnubigteit Söeifftieten, bie gur ©ettitgc
bctoeifeit, baff bie ©piepttg ttttb 33epnbtung gattg ebenfo großen ©in
ftuff ouf baS SBefen unb tSeneßmen ber ®apn fjat, luie auf baS ber

meiften onbcrn ©efcpftfe.
©tott bie unbegrünbeten SBerfeumbuttgett nacpufpecpn, in benctt

fid) biete Sente gefallen, fottte man bapr fid) lieber itt jebcr £>infi(p
ber ©erecpigfeit befleißigen, bie fetbft Spercn gegenüber nie bernad)
toffigt toerbett barf, menu man fid^ a(S menfdjtidj nnb gut geigen miß.

gotgenbe bÖttig toopen ©rlcbniffe mögen bogu beitragen, ben aßge=
meinen ©prafter ber Sapn in befferem Sickte $u geigen, a(S er ge=

toöpt(id) beurtpift toirb.
Stuf einem großen |jofe tourbe ein ©ettenpnb gur 33eioacpitg

geptteu, ber jebod), fobatb er frei getaffen mar, bureaus nip grimittig,
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so ist ihren Bsucch i der Hütte grad gsi als ob en Engel do gsi wär,
lind denn ist z'Obed en Stoß-Schlitte cho vors Hüsli, nnd drin sind's
Rösli nnd de Gustl mit ein Anneli gsi, und d'Lene mit eme Chord
am Schlitte hat gstoße, Und denn im Stübli inne, do ist das neu
Anneli wieder ganz daheim gsi, und hat em Vater nnd der Mnetter
voll Glück sini neue Kleidli zeiget, und währcd dem Alli ums lieb

Schwösterli umegstande sind, hat d'Lene Wi nnd Schinke und Eier für
de krank Vater us em Chord gnoh nnd nf de Tisch g'stellt, und für
Alli zu's Annelis Wiederchehr en Eierchranz nnd en Pack Würst, Das
hat natürli bi der Entdeckig en neue Jubel g'geh, nnd cn neue
Danklärme, bis denn d'Lene d'Chind g'heiße hat Adie säge. Und 's Röseli
ist ganz trnurig worde, wo 's setz hat mücsse 's Anneli doloh, sis

lieb Kamerädli, wo ihm i dene paar Tage zwei richi, schöni Erfahrige
g'geh hät für's ganz Lebe, Wenn's Beidi au erst später verstände händ:

Daß der im Leid en Balsam findt,
Wo Theil a frvndem Chummer nimmt,
Und daß e Freud macht dopplet froh,
Händ anderi Menschen au devo,

Katz en - G r schi chl e n.
Von I. Engell-Günkhrr.

ÄWös ist eine allgemein verbreitete Meinung, daß Katzen falsche,

àî gemüthlose Thiere seien, die keiner rechten Anhänglichkeit fähig,
^ nur stets ihren augenblicklichen Vortheil suchten, und ans deren

gute Gesinnung man nie rechnen könne, obgleich man andererseits zu
gibt, daß sie ungemein schlau ihre Zwecke zu erreichen verstehen. Es
gibt jedoch eine Menge von beglaubigten Beispielen, die zur Genüge
beweisen, daß die Erziehung nnd Behandlung ganz ebenso großen Ein
flnß auf das Wesen und Benehmen der' Katzen hat, wie auf das der
meisten andern Geschöpfe,

Statt die unbegründeten Verleumdungen nachzusprechen, in denen

sich viele Leute gefallen, sollte man daher sich lieber in jeder Hinsicht
der Gerechtigkeit befleißigen, die selbst Thieren gegenüber nie vernach
lässigt werden darf, wenn man sich als menschlich nnd gut zeigen will,

Folgende völlig wahren Erlebnisse mögen dazu beitragen, den
allgemeinen Charakter der Katzen in besserem Lichte zu zeigen, als er
gewöhnlich beurtheilt wird.

Ans einem großen Hofe wurde ein Kettenhund zur Bewachung
gehalten, der jedoch, sobald er frei gelassen war, durchaus nicht grimmig,



— 186 —

fonberti im ©egetüpetl fepr gut gelaunt zu feilt pflegte. ©leiepluopt
oermocpte er feine angeborene Abneigung gegen ba# Sapengefcpled)t nie

ganz 51t übertoinben, tucnn fie auep nur feiten in wirflicpc £pätlicp=
feiten ausartete. 911# bie fdjtoar^e .f?au#fape, mit jungen gefégnet, in
einem Sorbe lag, befuepte ber „Sorb" (wie er genannt tourbe) fie
fogar täglict;, mebelte freuitblicp unb befepnupperte bie kleinen, wie

wenn er fiep naep bem SSefinben non ÜDluttcr unb Sinbcrtt erfunbigen
wollte, wäprenb fie, bie „£DÎ ie5e", biefe SiebenêWiirbigfeiten mit 9(n-

ftanb unb SBürbe entgegen napm. Sie fiircptete fiep augenfcpeiitlicp gar
niept uttb geigte fiep eper gefcpmeicpelt, als unangenepm beriiprt bitrdp
be# ipunbe# 9lufmerffamfeit, fo baff beibc in befter SBertraulicpfeit mit
ciitattber oerfeprten. 9lttber# war ba# SSerpältttif) be# „Sorb" aber ju
ber grauen, im Stalle neben beut ifSferbe ciuguartirten Sape, bereit

9(nwefeupeit beut fjunbe bitrcpatt# ftörenb erfepien, befoitbcr# wenn fie
e# fiep einfallen lief), fiep auf bem Jpofe itt bie Sonne ju legen, ba

er fie battit immer fofort oertrieb. @r geigte fiep auep niept freunblicpcr,
als biefe Sape Sieine gebraept patte, opite biefe festeren inbefi 51t bc=

aepten. -Jhm traf e# fiep einmal, baft ber Suprmattn, bem ba# ertoäpntc
ißferb gepörte, einen SBagett im fjofe ftepen patte unb ein ©cpüffelepen
mit SDHlep für bie Säpepen, mit biefen gufammen, auf benfelbcn fteltte.
®ie 9llte War baittt ebenfalls pi'naufgefprungen, utn bie äJiapljeit ber
fepott gicmlicp fräftigen jungen gtt beauffieptigen; aber faum patte ber

„Sorb" biefe Sfefepeerung entbeeft, fo fprang er perbei unb fing an,
bie Sftild) mit beftent 9lppetit aufjufcplecfeu, ganz unbefiimiuert um ba#

Zornige SDÎurrett ber grauen SKutter, bie übrigen# nur beforgt war,
ipre Siitbcr au# beut töereiep be# Uuberfcpämten fortzubringen. Sic
nftpm ein# naep bent attbern mit ipren Bäpnen aut gell unb trug fie
Oom SBagett bi# zu iprem Sagerplap. ®er „Sorb" patte iitgwifcpeit
mit 93epageit ben guten Siffen ju fiep genommen, fcpüttelte üergititglid)
feilten biden sif5elg uttb ging pödpft befriebigt untper, opne fiep irgenb
etwa# ©eplimme# träumen gu Haffen. ®ie Sape fepliep ipnt aber leife
naep unb erfap beit Slugenblicf, als er fiep wenbete, utn ipn für feineu
Staub ju güdptigeit, inbettt fie ipin ait bie Sepie fprang unb ipnt mit
ipren befraUten fßfoten recptS unb littf# Dprfeigett gab. ®ie Heber

rafeputtg gelang ipr auep fo üollfontmen, bap fie fiep optte ©efapr gu-
riidgiepen foitnte, toäprettb ber ôunb ganz üerbupt ftepeu blieb unb
gctoifi faum muffte, Wie ipm gefepepett war. 9Wcrbiitg§ geigte er fid)
001t ba ait niept mepr fo rücfficpt#lo# gegen bie ©raue, fonbent ftrafte
fie lieber nur mit Seracptung, Woratt# fie fiep aber Waprfcpcinliep
wenig maepte.

Sine anbere Sape, bie ipre Sinber auf einem .fteuboben in ©c-
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sondern im Gegentheil sehr gut gelaunt zu sein pflegte. Gleichwohl
vermochte er seine angeborene Abneigung gegen das Katzengeschlecht nie

ganz zu überwinden, wenn sie auch nur selten in wirkliche Thätlich-
keiten ausartete. Als die schwarze Hanskatze, mit Jungen gesegnet, in
einem Korbe lag, besuchte der „Lord" (wie er genannt wurde) sie

sogar täglich, wedelte freundlich und beschnupperte die Kleinen, wie

wenn er sich nach dem Befinden von Mutter und Kindern erkundigen
wollte, während sie, die „Mieze", diese Liebenswürdigkeiten mit
Anstand und Würde entgegen nahm. Sie fürchtete sich augenscheinlich gar
nicht und zeigte sich eher geschmeichelt, als unangenehm berührt durch
des Hundes Aufmerksamkeit, so daß beide in bester Vertraulichkeit mit
einander verkehrten. Anders war das Verhältniß des „Lord" aber zu
der grauen, im Stalle neben dem Pferde cinquartirten Katze, deren

Anwesenheit dem Hunde durchaus störend erschien, besonders wenn sie

es sich einfallen ließ, sich auf dem Hofe in die Sonne zu legen, da

er sie dann immer sofort vertrieb. Er zeigte sich auch nicht freundlicher,
als diese Katze Kleine gebracht hatte, ohne diese letztereu indeß zu
beachten. Nun traf es sich einmal, daß der Fuhrmann, dem das erwähnte
Pferd gehörte, einen Wagen im Hofe stehen hatte und ein Schüsselchen

mit Milch für die Kätzchen, mit diesen zusammen, auf denselben stellte.
Die Alte war dann ebenfalls hinaufgesprungen, um die Mahlzeit der
schon ziemlich kräftigen Jungen zu beaufsichtigen; aber kaum hatte der

„Lord" diese Bcscheerung entdeckt, so sprang er herbei und fing an,
die Milch mit besten? Appetit auszuschicken, ganz unbekümmert um das

zornige Murren der grauen Mutter, die übrigens nur besorgt war,
ihre Kinder ans dein Bereich des Unverschämten fortzubringen. Sie
nahm eins nach dem andern mit ihren Zähnen an? Fell und trug sie

vom Wagen bis zu ihren? Lagerplatz. Der „Lord" hatte inzwischen
mit Behagen den guten Bissen zu sich genommen, schüttelte vergnüglich
seinen dicken Pelz und ging höchst befriedigt umher, ohne sich irgend
etwas Schlimmes träumen zu Uassen. Die Katze schlich ihm aber leise

nach und ersah den Augenblick, als er sich wendete, um ihn für seinen
Raub zu züchtigen, indem sie ihn? au die Kehle sprang und ihn? mit
ihren bekrallten Pfoten rechts und links Ohrfeigen gab. Die Ueber

raschung gelang ihr auch so vollkommen, daß sie sich ohne Gefahr
zurückziehen konnte, während der Hund ganz verdutzt stehen blieb und
gewiß kaum wußte, wie ihm geschehen war. Allerdings zeigte er sich

von da an nicht mehr so rücksichtslos gegen die Graue, sondern strafte
sie lieber nur init Verachtung, woraus sie sich aber wahrscheinlich
wenig machte.

Eine andere Katze, die ihre Kinder ans einem Heuboden in Ge-
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faßt' glaubte, trug fie einzeln auf einer fteitcu Seiter jur Strafe hinunter,
maS gcrabeju als eine Mmfttciftung betrachtet ju tuerben Oerbient, ba

fie mit beut S'äßchen im -Staute ben fdjmierigen Stbftieg um fo fc£)luie=

riger fiitbeit mußte, unb ihn troßbem biermat priicftegte, otjne fid;
abfd^rccfen ju taffen.

Sur Mtrjetn üerfud^te eine ®aße fogar ein tpußn gegen bie gauge
eitteS 8tbter§ ju Oerttjeibigen. ®ie ©jene tnar im Serner Dbertanb,
tuo fie fid) in ©egentoart mehrerer gtanbmürbigcr 3eugeu abfpiette.
©erabe fd)ieit bie Sonne redit ftar unb bie Mtße tag neben bent

deinen tpitnbe, um fid) jü mannen unb pnt tpimmet hinauf ju btinjetn.
®a bemertte fie ben ?tbter, ber auf bie $üfjner ftürjen p motten

fdjieit, uttb fie rannte itjm entgegen, inbem fie taut fdjrie. 2ltS er mit
Schnabel unb Matten auf eilt armes .fiußn ftieß, fftrang bie Säße

gegen ihn uttb mottte ihn fjinbern, ißren armen Äamerabett 51t eut»

führen; allein ber Staubboget füntmerte fid) meber um ihre Singriffe,
noch 11111 ihr ©djreiett, unb baS gute ©uftt mürbe entfuhrt, mätjrenb
ber ftciue bumme iputtb (ber freilich jünger nmr d(S bie Mtße) nur
gang crftaunt b'rein fdhaute.

Sefattnt ift bie in bem te^tberftoffenen SSiuter gefchetjene Dtettung
eitteê SftanneS, ber bott cittern ßtößtidjen Unmohtfein befallen matjr-
fdjeittlid) im Schnee umgefomtnen märe, tuenn feine treue Mibe it)it
nicht gefunben uttb feine Singehörigen herbeigerufen hätte. 2)aS gute

ïhier mar gemotjnt, immer bem tperrn, ber eS feßr freuitbtid) be»

hanbette, entgegen p gehen, ba er ftetS p eilier beftimmten $eit nach

tpaufe p fommett hftegte, unb fo hotte eS ihn auch bieSmal begleiten
motten. Sobatb eS itjtt bann niebergefunfen entbedte, mar eS nadj
feiner SBohnung prüdgefßruugen unb Ijatte bort fo gejammert unb
alte Sente aufmerffaut p ntad)ett gefudjt, baß matt iljnt enbtid) gefolgt
mar, tooburch allein eS möglich mürbe, ben SKantt pm Sebett uttb

pm Semußtfein prüdpbringen.
©in Sater, ber itt einem tpaufe mit einem ®ad)St)unbe pgteidj

aufgewogen mar, lebte mit biefem itt oottfoinmenfter greunbfdjaft, ließ
fid) gefallen, mit itjm attë bentfelben Sdjitffelcfjen jtt frcffeu unb auf
berfeïbett ®ecfe hinter bem Dfett p fd)tafen. gnbeffen mar er aud)
nicht meniger butbfam gegen eine Saube, bie ebenfalls jung ju ißm
gefeilt morben mar, tttib er gcftattete fogar offne Serbruß, baß biefe
fid) oft jmifdjett ilp uttb ben fpitb brängte, nut fid) ait ihnen beibett

p märmen. ga, pmeiten betuftigte ficf) bie Staube bamit, ihre beibett

greunbe ummechfelttb an ben Dhreu 5» saufen, unb jene fdjiittetten
höchftenS mit einer SDtißbittigung bie Soßfe, ohne jemals crnfttichen
Slerger p Oerrathen, augenfd)eintid) meit fie bie gemotjnte ©efettfdjaft
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fahr glaubte, trug sie einzeln auf einer steilen Leiter zur Straße hinunter,
was geradezu als eine Knnstlcistung betrachtet zu werden verdient, da

sie mit dem Kätzchen im Maule den schwierigen Abstieg um so schwieriger

finden mußte, und ihn trotzdem viermal zurücklegte, ohne sich

abschrecken zu lassein

Vor Kurzen: versuchte eine Katze sogar ein Huhn gegen die Fänge
eines Adlers zu vertheidigen. Die Szene war im Berner Oberland,
wo sie sich in Gegenwart mehrerer glaubwürdiger Zeugen abspielte.
Gerade schien die Sonne recht klar und die Katze lag neben dem
kleinen Hunde, um sich zu Wärmen und zum Himmel hinauf zu blinzeln.
Da bemerkte sie den Adler, der auf die Hühner stürzen zu wollen
schien, und sie rannte ihm entgegen, indem sie laut schrie. Als er mit
Schnabel und Klauen ans ein armes Huhn stieß, sprang die Katze

gegen ihn und wollte ihn hindern, ihren armen Kameraden zu
entführen; allein der Raubvogel kümmerte sich weder um ihre Angriffe,
noch um ihr Schreien, und das gute Huhu wurde entführt, während
der kleine dumme Hund (der freilich jünger war als die Katze) nur
ganz erstaunt d'rein schaute.

Bekannt ist die in dem letztverflossenen Winter geschehene Rettung
eines Mannes, der von einem plötzlichen Unwohlsein befallen wahr-
scheinlich im Schnee umgekommen wäre, wenn seine treue Katze ihn
nicht gefunden und seine Angehörigen herbeigerufen hätte. Das gute
Thier war gewohnt, immer dem Herrn, der es sehr freundlich
behandelte, entgegen zu gehen, da er stets zu einer bestimmten Zeit nach

Hause zu kommen Pflegte, und so hatte es ihn auch diesmal begleiten
»vollen. Sobald es ihn dann niedergesunken entdeckte, war es nach

seiner Wohnung zurückgesprungen und hatte dort so gejammert und
alle Leute aufmerksam zu machen gesucht, daß man ihm endlich gefolgt

war, wodurch allein es möglich wurde, den Mann zum Leben und

zum Bewußtsein zurückzubringen.
Ein Kater, der in einen: Hause mit einen: Dachshunde zugleich

aufgezogen war, lebte mit diesem in vollkommenster Freundschaft, ließ
sich gefallen, mit ihm ans demselben Schüsselchen zu fressen und auf
derselben Decke hinter dem Ofen zu schlafen. Indessen war er auch

nicht weniger duldsam gegen eine Taube, die ebenfalls jung zu ihn:
gesellt worden war, und er gestattete sogar ohne Verdruß, daß diese

sich oft zwischen ihn und den Hund drängte, um sich an ihnen beiden

zu wärmen. Ja, zuweilen belustigte sich die Taube damit, ihre beiden

Freunde umwechselnd an den Ohren zu zausen, und jene schüttelten
höchstens mit einer Mißbilligung die Köpfe, ohne jemals ernstlichen
Aerger zu verrathen, augenscheinlich weil sie die gewohnte Gesellschaft
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nicfjt entbehren inod)teit unb fid; nlfo lieber iit 2We$ fnttben. ®aë
SBerfjrtttnift oerbeffertc fid) ûberbieê mit ben Saljren immer meljr, fu
bafe nur 51t fiird)ten ift, bie Saitteraben tuerbett jule|t gar nidjt ol)tte
einanber leben tonnen uttb ber 2mb beê ©itten mirb and) balb ben
ber Slnbern nad) fidj gießen.

Slttffallenber ift Bielleid)t nod) bie Zuneigung, burdj bie ein ifSferb
unb eine Sa|e lange miteinanber oerbunbett lebten. Seibe mareit nod)

jnng, alë fie in bemfelben ©tatle fid) jufammenfanben, unb bie brolligen
@^rüttge beë Sâ|d)enë mögen tool)! guerft bie Slufmertfamtcit beë

ijïferbcë erregt Ijabett. 2llë man bie S8ertraulic£)Eeit ber Seiben bemertte,
mußten fie mol)l fdjott längft befrcunbet getoefen fein, ba baë ißferb
bie Sa|c gern felbft auf feinen Süden l)ob unb fie bort freunblid)
bulbete, fomie iijr oft erlaubte, feine ©djttauje mit il)ren Pfoten ju
umfaffen unb ju ftreicEjeln. SBurbe baë ißferb gur 21rbeit geführt, fo

fal) eS fid) ftetë nad) feiner greunbin um, unb fie begleitete eë. bis

gutu Sluêgange beë ©el)ôfteë, mo fie freiließ gurûcï61ieb, aber c§ am
Slbenb bort 51t crmarten pflegte, unb ju feiner augenfdjeittlidjett Sreube
bann Bor il)m perfprang, um iljtt im Stalle ju empfangen.

Sott ber ©efdjidlidjteit ber Sa|en, bie oerfdjiebettftett Spüren 511

öffnen, gibt eë eine Stetige 001t 93eifpielen. Sie fjabert baburd) fogar
oft Stnlafe gunt ©tauben an um^erfpndenbe ©eifter gegeben, ba man
fidj gumeilerx gar nidjt crtläreu tonnte, mie biefe ober jene Unorbnung
gefc^epen fein möchte. 3:t einem Sattbljaufe galt eë lauge für tittbc-
ftreitbar, baff eê forttuäljrenb bttrdj ©efpenfter befudjt mürbe. ®ort
tjörte man nämlidj oft baë Sauten einer beftimmten ©lode, ot)itc je»

mal» bie llrfac^e ju entbedeu. Bulefjt faxten aber ber ipauëljerr unb
fein @ol)n, ber eben Bon ber Uniberfität in ben Serien anmefenb mar,
ben ©ittfdjlufe, ber ©adje unt jeben sfSreië auf bie ©pur 5U tomtnen.
SDer Satcr bemaffnete fid) mit ber Samilienbibel unb ber ©tubent tialjm
eine Slafdje SBein unb einen tüchtigen Sitittel jur Slbmetjr beë ©cifteë
mit fid), unb fo legten fie fidj jur Stiadjt in einem Serfted auf bie
Sauer. Seitn Ijeïleit Stonbfdjein fal)en fie bemt and) balb eine Sajse

Ijerbeifdjleidjen, bie mel)rfad) emporfbraug, unt bett ©riff ber Slittgel»
fdjtttir ju ergreifen, toeil berfelbe auë einer ipafenbfote IjergcfteKt mar,
bie gemife itjre Suft gereigt ljattc. ©0 mar nun baë oft gehörte, gc»

Ijeiiunifeoolle Säitteit gar teilt SBunber nteljr.
©in ftarter Sater pflegte an ber Xljüre, bie er öffnen moßte,

Ijittaufgufpringett unb fid) ait bem Saljmen berfelbett mit ben fülltet*
Petiten feftgupalten, tuäprenb er auf ben ®rüder mit ben Sorberbfotcit
fdjlug ober fiep baratt pättgte, bië er feinen Btoed erreid)te, morattf
er fiep peraPfaHett liefe unb rupig itt baë Bimmer pineittgittg. ©ine

— 188 —

nicht entbehrc» mochten und sich nlso lieber in Alles funden. Das
Verhältniß verbesserte sich überdies mit den Jahren immer mehr, so

daß nur zu fürchten ist, die Kameraden werden zuletzt gar nicht ahne
einander leben können und der Tod des Einen wird auch bald den
der Andern nach sich ziehen.

Auffallender ist vielleicht noch die Zuneigung, durch die ein Pferd
und eine Katze lange miteinander verbunden lebten. Beide waren noch

jung, als sie in demselben Stalle sich zusammenfanden, und die drolligen
Sprünge des Kätzchens mögen wohl zuerst die Aufmerksamkeit des

Pferdes erregt haben. Als man die Vertraulichkeit der Beiden bemerkte,
mußten sie wohl schon längst befreundet gewesen sein, da das Pferd
die Katze gern selbst ans seinen Rücken hob und sie dort freundlich
duldete, sowie ihr oft erlaubte, seine Schnauze mit ihren Pfoten zu
umfassen und zu streicheln. Wurde das Pferd zur Arbeit geführt, so

sah es sich stets nach seiner Freundin um, und sie begleitete es bis

zum Ausgange des Gehöftes, wo sie freilich zurückblieb, aber es am
Abend dort zu erwarten pflegte, und zu seiner augenscheinlichen Freude
dann vor ihm hersprang, um ihn im Stalle zu empfangen.

Von der GeschicklichkAt der Katzen, die verschiedensten Thüren zu
öffnen, gibt es eine Menge von Beispielen. Sie haben dadurch sogar

oft Anlaß zum Glauben an umherspuckende Geister gegeben, da man
sich zuweilen gar nicht erklären konnte, wie diese oder jene Unordnung
geschehen sein möchte. In einem Landhause galt es lange für nnbe-

streitbar, daß es fortwährend durch Gespenster besucht würde. Dort
hörte man nämlich oft das Läuten einer bestimmten Glocke, ohne je-
mals die Ursache zu entdecken. Zuletzt faßten aber der Hausherr und
sein Sohn, der eben von der Universität in den Ferien anwesend war,
den Entschluß, der Sache um jeden Preis ans die Spur zu kommen.

Der Vater bewaffnete sich mit der Familienbibel und der Student nahm
eine Flasche Wein und einen tüchtigen Knittel zur Abwehr des Geistes
mit sich, und so legten sie sich zur Nacht in einem Versteck auf die
Lauer. Beim hellen Mondschein sahen sie denn auch bald eine Katze

herbeischleichen, die mehrfach cmporsprang, um den Griff der Klingelschnur

zu ergreifen, weil derselbe aus einer Hasenpfote hergestellt war,
die gewiß ihre Lust gereizt hatte. So war nun das oft gehörte, gc-
heimnißvolle Läuten gar kein Wunder niehr.

Ein starker Kater pflegte an der Thüre, die er öffnen wollte,
hinaufzuspringen und sich an dem Rahmen derselben mit den Hinterbeinen

festzuhalten, während er auf den Drücker mit den Vorderpfoten
schlug oder sich daran hängte, bis er seinen Zweck erreichte, worauf
er sich herabfallen ließ und ruhig in das Zimmer hineinging. Eine
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Sa|e bagegen jeigte fid) faft nod) flüger, ba fie bie îlpre felbft jwar
uid)t p öffnen bcriuod)te, aber ben baratt bcfiublicheu Stopfer p be»

ttufceit berftanb, bnntit man fie ffereinliefj, Wie jeben aubcrn (Sinlaff»

begef)renbett. SSBieberttm eine aubere Säße innate bon einer jiemlidjcu
tpofje herabfpriitgeu, unt bnrd) if)r üoCfeS ©ewid)t ben ©riff ber Sdjüre
aufpbrücfen mtb fo in bad ffaud p gelangen; nmfjrenb noch eine

anbere fid) gemerft l)atte, baff ein lofer föoljriegel fortgeftoffen luerbeit

muffte, wad fie bann betuerfftelligte, um iffrett ©intritt p ermöglichen.
Sutereffanter für und ift nod), baff bor einigen fahren in @ug=

laitb ein juttged ÜDtäbdjeit, bad bor bent Pantin eingefdjlafett unb bent

getter p ttaïje gefomnten toar," bttrd) bie Säße, bie auf iffren Biideit
fprattg ttttb fie Ijeftig an ben tpaareu riff, gerettet tnurbe, tuâîjrenb fie

fonft getbiff jämmerlich berbraunt tuäre, ba iljre Kleiber juttt Xtjeil
fd)Ott bott ben glommen erfafft toaren.

(Sitte arme Utätjerin befaff lange gcit eine Soße, mit ber fie il)rc
Heine 2Bol)nttttg mtb il)re geringe Sta^rung gern ttjeilte, utn Wenigfteud
uid)t ganj allein ju leben unb fid) il)rer ftillett ©egeutoart p erfreuen.
®ad gute ïl)ier erloieberte and) biefe guneiguug in folgern ©rabc,
baff e§ fiel) nicht betuegen ließ, bei anbent ißerfonett p bleiben, aß
feine Iperrin erfranfte, obgleid) ed ttutt burcfiauê feine guten Biffett
tneljr bott il)r erhalten fonnte. Siefc ftarb ettbïidE) unb mitleibige 9fiad;=

bartt wollten fid) gern ber Berwaidten anttel)itten, boten il)r gutter au
unb fuchten, fie ait fid) p gewöhnen; allein itjre Bemühungen Waren
hergebend. ®ie troftlofe Säße berweigerte febe 9tal)ruitg, fefjte fid) auf
bie (Schwede ber berlaffetten äSolpung unb jantnterte fo lange, bid fie
bor Summer unb (Schwäche tobt war.

Ba&f Usine Sdjafcenfmtfce, liebe liinbee Î

Epiker fleitte Otto hatte bie ®eWot)ut)eit, Wenn anbere Sittber Seder»

®llp biffett befamen, bie feiitigeit nicht p effett, fonbern jtt berfteden.
Ratten bann feine Spielfameraben ihren STtjeil berührt, fo holte

Dtto feine fd^önen ©adjett aud beut Berfted herbor mtb fagte I)öl)itenb:
„(Seht ihr Sedertuäuler, idj Ijabe bodj noch meine Süffigfeitcit, ihr
aber habt nid)td ntel)r!" ®a halfen feilte Bitten unb ®l)ränen, felbft
Besprechungen ber Spielfanternben, bod) nod) etwad bott beu Süffig»
feiten Ijerpgebcn. Dtto blieb unerbittlich unb toeibete fich an bettt Ber»
laugen ber Snabeit, wäf)renb er bie Sederbiffen laitgfant berührte.
®afür follte er enbiieh hart beftraft werben. Slid er am ©eburtdtage
feines greunbed fpeiurid) luieber ein Stiid SJtarjipan aud bem Berfted
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Katze dagegen zeigte sich fast noch klüger, da sie die Thüre selbst zwar
nicht zn öffnen vermachte, aber den daran befindlichen Klopfer zu be-

nutzen verstand, damit mau sie hereinließ, wie jeden andern Einlaß-
begehrenden. Wiederum eine andere Katze mußte von einer ziemlichen
Hohe herabspringen, um durch ihr volles Gewicht den Griff der Thüre
aufzudrücken und so in das Hans zu gelangen; während noch eine

andere sich gemerkt hatte, daß ein loser Holzriegel fortgestoßen werden

mußte, was sie dann bewerkstelligte, um ihren Eintritt zn ermöglichen.
Interessanter für uns ist noch, daß vor einigen Jahren in England

ein junges Mädchen, das vor dem Kamin eingeschlafen und dem

Feuer zu nahe gekommen war,' durch die Katze, die ans ihren Rücken

sprang und sie heftig an den Haaren riß, gerettet wurde, während sie

sonst gewiß jämmerlich verbrannt wäre, da ihre Kleider zum Theil
schon von den Flammen erfaßt waren.

Eine arme Näherin besaß lange Zeit eine Katze, mit der sie ihre
kleine Wohnung und ihre geringe Nahrung gern theilte, um wenigstens
nicht ganz allein zu leben und sich ihrer stillen Gegenwart zu erfreuen.
Das gute Thier erwiederte auch diese Zuneigung in solchem Grade,
daß es sich nicht bewegen ließ, bei andern Personen zu bleiben, als
seine Herrin erkrankte, obgleich es nun durchaus keine guten Bissen
mehr von ihr erhalten konnte. Diese starb endlich und mitleidige Nachbarn

wollten sich gern der Bcrwaisten annehmen, boten ihr Futter an
und suchten, sie an sich zu gewöhnen; allein ihre Bemühungen waren
vergebens. Die trostlose Katze verweigerte jede Nahrung, setzte sich ans
die Schwelle der verlassenen Wohnung und jammerte so lange, bis sie

vor Kummer und Schwäche todt war.

Habt keine Schadenfreude, liebe Kinder!
MMer kleine Otto hatte die Gewohnheit, wenn andere Kinder Lecker-

»lW? bissen bekamen, die seinigen nicht zu essen, sondern zn verstecken.

Hatten dann seine Spielkameraden ihren Theil verzehrt, so holte
Otto seine schönen Sachen aus dem Versteck hervor und sagte höhnend:
„Seht ihr Leckermäuler, ich habe doch noch meine Süßigkeiten, ihr
aber habt nichts mehr!" Da halfen keine Bitten und Thränen, selbst

Versprechungen der Spielkameraden, doch noch etwas von den Süßigkeiten

herzugeben. Otto blieb unerbittlich und weidete sich an dem
Verlangen der Knaben, während er die Leckerbissen langsam verzehrte.
Dafür sollte er endlich hart bestraft werden. Als er am Geburtstage
seines Freundes Heinrich wieder ein Stück Marzipan aus dem Versteck
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t)erk)ort)oïte uub bnmit bie" Söegierbe bcr aubereit Sïttabeu 31t feiner
Sreubc rcijte, fdjuappte f?eiurid)'3 §unb nadj bem SRarjtyau uitb bift
babci Otto berb itt beu Singer. Otto muffte bierjefjit Sage tnng türfj
tige ©rfjnterjen crbulben unb tonnte gar mäljrettb oier SBodjeit nadjljer
in ber ©djnte itidjt fdjretben. 35a mürbe er and) nod) Setter iit ber
Maffe. ©eitbem fiircEjtet Otto ebettfo fetjr baë SSerftedeit ber Scdcreieit
loie tpeinrtdj'ê tpunb. geo.

HitJim; J&rnpim
Bon K. (Sugott-ffittutljer.

n ben letzten Satiren ineineê 9Iufentt)atte§ in 33rafitieit befafj id)
einen grofjett £mttb, © u ê ^ i r o mit Stamen, beffen SHitgljeit uub
@efd)idtid)teit feiten bon anbern ïfjieren übertroffen toorbeit fein

biirfte. @r mar bnrcfjaitê fd))oarj bott Sarbe, eine SIrt Steufuublcinber
mit jiemlid) langem §aar, nnb er geigte fid) ftetê fcljr gutmütig nnb

geleljrig. @o lernte er, o()ite bafi id) ju fagen bermüdjte, mie e§ fid)
mad)te, nn§' berfd)iebenc midjtige ®icnfte 31t Icifrett. SSor SIHent mar
er ein guter 2ßäd)ter über alle Spiere be§ fbofeä, bie er immer bei-

fantmen I)ielt, ma» großen SBertI) I)atte, tueil e» bent tleineit ©rttnb^
ftiid an einer orbent!id)en Umjännung fet)Ite unb ba§ junge SBiet) oft
fetjr leicljt tjätte berloren gel)en tonnen, menu ber ©uêfiiro nid)t fo

adjtfant gemefen meire. ©r trieb jebe§ gurüct, ma§ fid) 311 meit ent=

fernen mollte, unb baratt ttidjt genug, lernte er fef)r fing mir jebe§

tpuljn ju fangen, fobalb id) mit geidjett unb Stuf ttjiti meinen Söuttfd)
511 erteunen gab. Sdj burfte nur bie ipattb bemegen nnb baju fagen :

,,©et)', tjole!" fo lief er uub legte feine breite sf3fote auf ben Striefen

beä 3d)iere§, roeldjeè üietteicfjt ba§ redete für micf) fein modjte. 35aä

ipttljn fd)rie ftetê fjeftig ; bod) bcr @u»f>iro fat) nur ntidj au, otpeitjm
Seibeâ 31t tl)uu; aber mad)te id) iljtn.mit bem Singer ein „Stein", fo
tief) er e§ gteid) mieber laufen uub fing ein attbereS, bi§ id) ifjnt mintte,
e3 mir 31t bringen, ma§ er bantt fefjr gefdjidt tf)at, inbem er e§ bei

beu Stügetu ftadte, ot)ne c§ 311 üerle^ett. (Sbcitfo üerftanb er eine ©nte

feft3ut)atten, menu id) c§ roünfd)te, ttnb felbft bie bort fet)r mitben

Sül)e I)atteu Stefpett tior iljtn unb tiefen fid) ruljig melten, menu er
in ber Stätje toar. ©tet§ gab er aud) S(d)t, baff teilt Sltjier beim Steffen
oott einem anbern 3111- ©eite geftofeett mnrbc; beim er moKte äugen-
fdjeittlid), baff Sebent feitt Stedjt 311 Sljeil merbe. ®a er eilt guter
©d)mintttter mar, 30g er bie in bett UeicE) geratenen jungen /pauë=
tCjierc, fomic allerlei I)iueitigefatïene ©adjett, immer otjue einer Stuf»

forberuttg 31t bebürfett, mieber Ijerauê unb braute fie mir ; toobei e§
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hervorholte und damit die Begierde der anderen Knaben zn seiner
Freude reizte, schnappte Heinrich's Hnnd nach dem Marzipan und biß
dabei Otto derb in den Finger. Otto mußte vierzehn Tage lang tüch-
tige Schmerzen erdulden und konnte gar während vier Wochen nachher
in der Schule nicht schreiben. Da wurde er auch noch Letzter in der
Klasse. Seitdem fürchtet Otto ebenso sehr das Verstecken der Leckereien
wie Heinrich's Hund. Leo.

Unser Suspiro.
Von I. EngrU-Giinthrr.

n den letzten Jahren meines Aufenthaltes in Brasilien besaß ich
einen großen Hund, Suspiro mit Namen, dessen Klugheit und
Geschicklichkeit selten von andern Thieren übertroffen worden sein

dürfte. Er war durchaus schwarz von Farbe, eine Art Neufundländer
mit ziemlich langem Haar, und er zeigte sich stets sehr gutmüthig und

gelehrig. So lernte er, ohne daß ich zu sagen vermöchte, wie es sich

machte, uns verschiedene wichtige Dienste zn leisten. Vor Allen: war
er ein guter Wächter über alle Thiere des Hofes, die er immer
beisammen hielt, was großen Werth hatte, weil es den: kleinen Grundstück

an einer ordentlichen Umzäunung fehlte und das junge Vieh oft
sehr leicht hätte verloren gehen können, wenn der Suspiro nicht so

achtsam gewesen wäre. Er trieb jedes zurück, was sich zn weit
entfernen wollte, und daran nicht genug, lernte er sehr klug mir jedes

Huhn zu fangen, sobald ich mit Zeichen und Ruf ihm meinen Wunsch

zn erkennen gab. Ich durste nur die Hand bewegen und dazu sagen:

„Geh', hole!" so lief er und legte seine breite Pfote auf den Rücken

des Thieres, welches vielleicht das rechte für mich sein mochte. Das
Huhn schrie stets heftig; doch der Suspiro sah nur mich an, ohne ihm
Leides zn thun; aber machte ich ihm.mit dem Finger ein „Nein", so

ließ er es gleich wieder laufen und fing ein anderes, bis ich ihn: winkte,
es nur zu bringen, tvas er dann sehr geschickt that, indem er es bei

den Flügeln packte, ohne es zn verletzen. Ebenso verstand er eine Ente
festzuhalten, wenn ich es wünschte, und selbst die dort sehr wilden
Kühe hatten Respekt vor ihm und ließen sich ruhig melken, wenn er
in der Nähe war. Stets gab er auch Acht, daß kein Thier beim Fressen

von einem andern zur Seite gestoßen wurde; denn er wollte
augenscheinlich, daß Jedem sein Recht zu Theil werde. Da er ein guter
Schwimmer war, zog er die in den Teich geratheuen jungen Hausthiere,

sowie allerlei hineingefallene Sachen, immer ohne einer
Aufforderung zn bedürfen, wieder heraus und brachte sie mir; wobei es
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nur nterftuurbig war, öajj er bemtodj bie Sitten ttub bte ©djwetue nie

an§ bem S33affer ju treiben indite, ttttb alio Wölfl 51t unterfdfeiben ber=

motzte, welcffe ©efdföpfe ein tRed)t ba^n Rotten, bort 51t bleiben nitb
lueltfjc nidf)t. @r uerbiente fomit afle mtfcre Siebe gewiß immer ûoïï=

fontmen.

Per luitïicvit.rvtcit-îiinbrv B)unJ'ri||cbbcl au bas
CCIjriJîlïtnMrht.

(£I)viftfinbti Dont ôiminel, fo wiß wie ©dfitee,
Siäft 3)u beim üfer§ lieb ©djuelbuê gfelj?
Unb l)äft üb g'bört finge Dont „2Beif)nad)t§finb"
Unb bur's 3d)lüffcllod) g'güggSlet, wie bran bafj mir fiiib?
©all, ntengSntol fiiib mir bod) orbeli ftift,
Unb flifjig uitb riiefjig, wie'S b'®ante Witt;
© bißeli bräber a jebern 3)ag,
®aff cS b'Wama baljeim au merfe mag?
SOÎir l)ctteb Ijatt SBüufcbli an, allerlei;
SJtir mödjtetS gern füge — mir finb fo frei:
SBeifdft, wenn mir fo ©ärtti madjeb öo ©aub,
®cuit mödjteb mir ipüSIi unb (Bätmili au Staub.

Unb ©Ijücli fötteb im SSteSli ftol)
ttub ©ißeli iiberb SBergli gob;
Unb über e S3äd)ti, bo gtjört ito cit ©teg
Unb ÜBtannbti nnb g-räuli gölßtb über bc SBcg.

Unb ©fdjierli junt (S^öcfielc betteb mir gern,
DJiir bänb bait bie wieber berbrodfe bo fern:

Itnb ito met) 23andfäft(i jur Sfebal)',
®a§ TOes möcbteb mir ©Ijinbe ï)a

Stnufpriirfir.
fÇciflt bir ein glöcflein ©djnce auf ilipp' unb SBangeit rotl),
©0 bente frol) : „®eit ©ruft fd)idi mir ber liebe ©ott!"

** *
Sieb beS Sabre» leßte ®age, Dîun bon bir juin ©dwbfer broben,
28ic fie fdjuell unb fdineïïer fliehen, ®er bie ®age bir gegeben,
©ollft bid) eifrig nod) bemühen, ®afj ein geber tueift ju loben
®afj ein jeber ©uteS trage sllud) eilt ®iitg aus! beinem Sebeit!

* * *

©ollft bid) uidjt für ebel fdfäßen, ©bei, ftütib, bift bu erft bann,
S8eil bu ©d)(intmeë nicljt getbaii; SBcnu cS Wirb bciit ."perg beriefen,

®af3 bu ©uteS nidft getbatt!
** *

©§ ift ba§ öoffeu auf ©rbcu gewiß fein leerer ®raum —
Sc bunfler bie ®age werben, je näher ber 28eibnad)täbauut
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nur merkwürdig war, daß er dennoch die Enten und die Schweine nie

ans dem Wasser zu treiben suchte, und also wohl zu unterscheiden
vermochte, welche Geschöpfe ein Recht dazu hatten, dort zu bleiben und
welche nicht. Er verdiente somit alle unsere Liebe gewiß immer
vollkommen.

Drr Kindergarkett-Kindvr WuM'chzeddrl an das
Christlnndlrm.

Christkindli vom Himmel, so wiß wie Schnee,
Hast Du denn users lieb Schnelhns gseh?
Und hast üs g'hvrt singe vom „Wcihnachtskind"
Und dnr's Schlüsselloch g'güggslet, wie brav daß mir sind?

Güll, mcngsmol sind mir doch vrdeli still,
Und flißig und rnehig, wie's d'Tante will;
E bitzeli braver a jedem Tag,
Daß es d'Mama daheim an merke mag?

Mir hetted halt Wünschli an, allerlei;
Mir möchtets gern sage — mir sind so frei:
Weischt, wenn mir so Gnrtli machcd vo Sand,
Denn mvchtcd mir Hüsli und Büümli an Rand.

Und Chüeli sötted im Wicsli stoh
Und Gitzeli übers Bergli goh;
Und über e Bächli, do ghört no en Steg
Und Manndli und Fränli göhnd über de Weg.

Und Gschicrli zum Chöchclc hetted mir gern,
Mir Hand halt die wieder verbräche vo fern:

lind no meh Banchüstli zur Jsebah',
Das Alles möchted mir Chinde ha!

Sinnspvüchr.
Füllt dir ein Flöcklein Schnee ans Lipp' und Wangen roth,
So denke froh: „Den Gruß schickt mir der liebe Gott!"

»
4- -s«

Sieh des Jahres letzte Tage, Nun von dir zum Schöpfer droben,
Wie sie schnell und schneller fliehen, Der die Tage dir gegeben,
Sollst dich eifrig noch bemühen, Daß ein Jeder weiß zu loben
Daß ein jeder Gutes trage Auch ein Ding ans deinem Leben!

4--1-4- »

Sollst dich nicht für edel schützen, Edel, Kind, bist d» erst dann,
Weil du Schlimmes nicht gethan; Wenn es wird dein Herz verletzen,

Daß du Gutes nicht gethan!
4-

4- 4-

Es ist das Hoffen auf Erden gewiß kein leerer Traum —
Je dunkler die Tage werden, je nüher der Weihnachtsbanm!
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©priftïinblein? S®it

Su fcpreibft bie tper$cn?»mtfd)e fein,
Sem Kpriftlinb auf papier,
Socpfrag' nitcf) oft: „SKa?fönnt'e?fein,
Sa? '? Ùpriftlinb wiinfdjt Don mit?

fcpjcbbel au's! Wiitb.
Sa? ftept im fferjeit eingrabirt,
9Jtit tcidjt berftanb'net ©cprift,
lltib mer mit Siebe brin ftubirt,
@ar mancpe? 2Bünfd)leiit trifft.

muRöruttö ïrcr Käfl||'cl in Bv. 11.
1. Steif. 2. 3tf)-H*tt«e-n. 3. Xante, Xiutc. 4. ©irifeitbungeit unb 91u?fiiprititg

im SBrieffaften (9Jtarie Subit), Stofalie @rnft, Dtto Sfregger).
5. 0 9tilolau?, o 9tifolau?, lontnt bod) 31t un? therein,

SBir bitten bid) fo lange )<poit, mir Jit'inber grofj unb Hein;
Sa? Xifdjcpeu ift gebettet, bas! 3tiibd)eit ift geteert,
9Bir »arten au ber Spüre fcfjon, big bit uns was befcpeert.
0 9îilolau?, o 9tilolau?, tiergifj nicpt unfer fjau?
Unb fdjüttle beiueu grojjeit Satt auf unfer Sifdjleiu au?,
Unb beitte grofjen Safdjen, bie öffne nur gcfri)»iitb
Unb nimm Biel gute Sacpcn brau? für jebc? braue Stub!
0 9tilolau§, D 9'tilofau?, bergig bcit 93aititt and) uid)t,
9Rit Stepfein, 9tiifjeit, Quctermerf unb maitcpeiit pellen Sidjt:
SBir »ollen and) redjt artig unb folgfant immer fein,
0 lieber, guter 9tilolau?, tomtit bod) 3U utt? gerein

Hätljfrl.
1. S3 u d) ft a b e it r ä 11) f e l.

1, 2, 3, 4, 5 seigt au, 3, 1, 2, 4, 5 fobann
SBann 3P>' follt }ur ©cpule, Sollt Qgr auf bent ©tuple.

ßirofj gefdjrieben, leimt'? ein jebc? Siitb,
Sa? ftfjon fleißig ant Mlabicr ftubirt :

Stein gcfcprieben, tpun »ir e? gefcpluinb,
SKeitn ber SBcg burd) btttiHcn £>au?gang füprt.

2.
S8a? ift'?? '? faitit ftepeu uidjt allein, ©o bid ift'? »ie bciit ffiitgcrlciu,
Unb bod) niufe e? ftef? aufrccpt feilt, ©eilt Sföpflcin gibt gar peilen ©epein.
©onft »eint e? bide Sprätten. SBer ratp'? oor lauter ©epnen?

3. 6iit breifitbige? 3ßort.
Sie crfte ©ilbe jept er»ad)t ©ie beulen bran bei Sag unb 9?ad)t ;

ffn allen Sinberperjen, ffaft madjt e? ipnen ©dpmerjen.
Uitb jebe? Sfinb pat nie! fogar Unb roa? im $erjen?»infél war,
Unb fängt'? jept ait sit geigen, SBill jept ju Sage ftcigeit.
Sie SKutter piirt'? uitb tritt perfftr Sinn auf ben Sifd), '? ift bon Rapier :
Unb legt bie S»eit' unb ®ritte „ipter, Stöbert, 9Karic, ©ritte."

©djreibt Silbe Gsiit? auf $»ei unb Srci,
Qebod) mit fcpöneit Qitgeit,
Samt wirb ba? ©anse — ©in?, Qroci, Srei —
hinauf sunt ©priftlinb fliegen!"
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Christkindleins Wn
Du schreibst die Herzenswünsche fein,
Dem Christkind ans Papier,
Dach frag' auch oft: „Was könnt' es sein,
DaS 'S Christkind wünscht van mir?

schzeddel an's Kind.
Das steht ini Herzen eingravirt,
Mit leicht vcrstand'ner Schrift,
lind wer mit Liebe drin stndirt,
Gar manches Wünschlein trifft.

Auflösung drr Räthsel in Ne. 11.
l. Reif. 2. SchU-i-tt-c-m. 3. Tante, Tinte. 4. Einsendungen und Ausführung

im Briefkasten (Marie Dudly, Rosalie Ernst, Otto Bregger).
ä. O Nikolaus, o Nikolaus, komm doch zu uns herein,

Wir bitten dich so lange schon, wir Kinder groß und klein:
Das Tischchen ist gedecket, das Stübchen ist gekehrt,
Wir warten an der Thüre schon, bis du uns was beschcert.
O Nikolaus, o Nikolaus, vergiß nicht unser Haus
Und schüttle deinen großen Sack ans unser Tischlein ans,
Und deine großen Taschen, die öffne nur geschwind
Und nimm viel gute Sachen draus für jedes brave Kind!
O Nikolaus, o Nikolaus, vergiß den Baum auch nicht,
Mit Achseln, Nüssen, Znckerwerk und manchem hellen Licht:
Wir wollen auch recht artig und folgsam immer sein,
O lieber, guter Nikolaus, komm doch zu uns herein!

Räthsel.
1. B uchst a benräth sel.

1, 2, 3, 4, S zeigt an, 3, l, 2, 4, ô sodann
Wann Ihr sollt zur Schule, Sollt Ihr ans dem Stuhle.

Groß geschrieben, kennt's ein jedes Kind,
Das schon fleißig am Klavier stndirt:
Klein geschrieben, thun wir es geschwind,
Wenn der Weg durch dunklen Hausgang führt.

2.
Was ist's? 's kann stehen nicht allein, So dick ist's wie dein Fingerlein,
Und doch muß es stets ausrecht sein, Sein Köpflein gibt gar hellen Schein.
Sonst weint es dicke Thränen. Wer räth's vor lauter Sehnen?

3. Ein dreisilbiges Wort.
Die erste Silbe jetzt erwacht Sie denken dran bei Tag und Nacht:
In allen Kinderherzen, Fast macht es ihnen Schmerzen.
Und jedes Kind hat viel sogar Und was im Herzenswinkel war,
Und fängt's jetzt an zu zeigen, Will jetzt zu Tage steigen.

Die Mutter hört's und tritt Herfür Nun ans den Tisch, 's ist von Papier:
Und legt die Zweit' und Dritte «Hier, Robert, Marie, Gritte."

Schreibt Silbe Eins ans Zwei und Drei,
Jedoch mit schönen Zügen,
Dann wird das Ganze Eins, Zwei, Drei —
Hinauf zum Christkind fliegen!"
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4. SBer feitnt'ê?
SSteX ©terittein fatten sont Rimmel nieber
SDÎit ©trafjlen nadj je fed^S ©eiten —
fmjet), bort am fÇenfter, jdjon roieber, fdjoit mieber -
Qfjr fet)t fie fjeruntergXeiten.

@ar muiiberjam fein, mie mit fle^ogen,
©o ftrtb gegeidjuct bie ©traljlen,
SBer I)afd)t etn§, cl)' eè 5tir ®rbe geflogen,
llnb fatut mir bie fformen malen?

SRiinnt bie Schiefertafel gteief) mit jum ffange,
©icïj', ba fâiït Sir fdjon einë auf bie 9tafc,
3fefet einê auf bie Safcl, betracfit' c» lange,
©djarf bab ?(ttgc mit einem ©tafe.

5.
Sic erfte ©ilbe ift gar fait, SBemi fie bie ifrocite madjeu brauê,
Sie fournit îticfjt iit bie ©tuben, 9Rit ©toef, ©igarr' uitb §ute,
Sod) brausen madjt fie ffeifî gar balb -Run fteljt ba3 ©aitge bor bem §au§
Sen luft'geu, tapfern S üben, Hub broljt un§ mit ber Rutlje.

6. ©in bierfilbigeë SBort.
©t, mie finb fie ail bcrftreut — ©tell' fie nun in Reif)' uitb ©lieb
Sir jimt Statten id) fie fdjieb, Unb baitn fief)', mte c§ Sid) freut:

c e e e c
11 t W k. n
s h h h s

a g i

Sie Saute, bormärt» gelefen,
©ic beuten ein meib(id)C» SBefen,
©ei'ê KRuttcr, jei'S Sîôdjin, fei'ê Södjterlein,
©ic alle nennt Sir bab SBortdjen flein.
Ruit mcitbct bie Saute, ei ma» gefdjafj?
©leid) ftelj'n lauter Ruben mit ®c|tittid)ul)cn ba?

BxtsfftaJÏBtt.
Slarraangen. Rofalie ©ruft.
Sod idj Sir aud) ein Reimdjen fagen,
§iir bab, ma» Su mir jugetragen?
©ar luftig mar e» gujulangen,
KR it feinem Qünglein git betfucf)eti
Starmangen'» fiijje Sebefudjen!
Sollft heften Sanf bafür empfangen!
Unb für Sein langes, fdjöncS (Schreiben
©oUft oljne ©rnjj geroiß nicht bleiben.
Sic Steinte foüen fich nun fügen
Qitut ®erSlein, Sir gum hauptber»

gnügen:

„KBie fiehft Su au», Su fleine 9Rau§,
§aft furge ober lauge haare?
\iaft eine flinfe, fteifs'ge hanb,
Sie tüchtig mithilft ring» im hau»?
KRodjt' feh'n, ob'l .stinb fchon brab

berfnef)',
3u führen SScfeit, ©taubmifdjtudj,
Unb jebe» ©täublein S8äcfer«9Xfcf)e

©ar flinf bon Stub! uitb Raufen mafd)e,
Uitb glängettb reibe @la§ unb SBanb
9Rüdjt' feh'n, ob e» ftetb folgfatti fei,
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4. Wer kennt's?
Viel Sternlein fallen vom Himmel nieder
Mit Strahlen nach je sechs Seiten —
Husch, dort am Fenster, schon wieder, schon wieder ^

Ihr seht sie hernntergleiten,
Gar wundersam fein, wie mit Zirkel gezogen,
So sind gezeichnet die Strahlen,
Wer hascht eins, eh' es zur Erde geflogen,
Und kann mir die Formen malen?

Nimm die Schiefertafel gleich mit zum Fange,
Sich', da fällt Dir schon eins auf die Nase,
Jetzt eins auf die Tafel, betracht' es lange,
Schärf' das Auge mit einem Glase,

S,

Die erste Silbe ist gar kalt, Wenn sie die Zweite machen draus,
Die kommt nicht in die Stuben, Mit Stock, Cigarr' und Hute,
Doch draußen macht sie heiß gar bald Nun steht das Ganze vor dem Haus
Den lust'gen, tapfern Buben, Und droht uns mit der Ruthe,

6, Ein viersilbiges Wort,
Ei, wie sind sie all verstreut — Stell' sie nun in Reih' und Glied
Dir zum Rathen ich sie schied, Und dann sieh', wie es Dich freut:

e o 6 e
n t n
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Die Laute, vorwärts gelesen,
Sie deuten ein weibliches Wesen,
Sei's Mutter, sei's Köchin, sei's Töchterlein,
Sie alle nennt Dir das Wörtchen klein,
Zinn wendet die Laute, ei was geschah?
Gleich steh'n lauter Buben mit Schlittschuhen da?

Briefkasten.
Aarwangen, Rosalie Ernst,
Soll ich Dir auch ein Reimchen sagen,
Für das, was Du mir zugetragen?
Gar lustig war es zuzulangen,
Mit feinem Zünglein zu versuchen
Aarwangen's süße Lebekuchen!
Sollst besten Dank dafür empfangen!
Und für Dein langes, schönes Schreiben
Sollst ohne Gruß gewiß nicht bleiben.
Die Reime sollen sich nun fügen
Zum Verslein, Dir zum Hauptver¬

gnügen:

,,Wie siehst Du aus, Du kleine Maus,
Hast kurze oder lauge Haare?
Hast eine flinke, fleiß'ge Hand,
Die tüchtig mithilft rings im Haus?
Möcht' seh'n, ob's Kind schon brav

versuch',
Zu führen Besen, Stanbwischtuch,
Und jedes Stäublein Bäcker-Asche
Gar flink von Stuhl und Bänken wasche,
Und glänzend reibe Glas und Wand?
Möcht' seh'n, ob es stets folgsam sei,
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Sann ift'S ifjm roofjl unb toögelifret, llnb an bcn 2Upen fict) erbauen,
llnb fingen mag's aus boiter Sfruft Unb opne fiep nur zu »erlegen,
Sen ganzen Sag bor tauter iluft. ©id) zu ben luft'gen 93ären fefett.
llnb b'runt beim fepönen Jferienroetter Unb beim „3eitg(oden", füret)!' icp faft,
Surft'S fcplüpfeit in ben ©onntagsroef Sap Su bie ffeit bergeffen Ijaft,
Unb greifen zu bem SBanberftocf, 9SiS bap Su faljft ben 2(benb minien
Unb reifen fin burcp SBitfcf) unb SSalb llnb eilteft beim jum „©affee" trinleit,
Unb mit bem Sampfrop rüden balb $unt „SRöfti an bie ©abei fpiefjen"
31ad) Sern, ber ©ropftabtan ber Slare, $nb ßonfitür zum SSrot geniepen!
3ur lieben Sattte unb jum Setter. ©ag' an, bift gern bann heimgegangen
llnb all' bie fdjönen .yäufer fepauen, 311 Steinen Biebeit nacl) 21arroangeu

21nbelf in g en. Smitta Scpmib. Su bift fa bei ber IHätfjfellöfung famoS
in einen Sers finein „gefcplittet". Sein Srief madjte mir biet fjreube.
Stenn Su roieber nadi 2lrofa maitberft als präd)tiges gerienbergniigen,
ei, fo nimm mid) auep mit, bamit id) aud) mit eroigem ©djnee fepnee*
ballen fann unb meine Sflanjenmaftpe um rounberbolle ©pemptare be»

reichern!
21fi peng eil. Wap. @ut, bap mir Sein ©djroefterd)en Wina eure Familie fo

prächtig borftellt, fonft hätte baS weftlein nidjt einmal geraupt, in roeldjent
•Ôaufe unb bei roetchcn Beuten es biefen luftigen Sblcttermap fuepen tnüffe,
ber feinen Familiennamen bergaf) zu fehreiben. Sift ja ein fantofer Serg«
fteiger, brabo! ®S finb rooljl nod) roenig Bentdjen unter 12 Qapren auf
bem SäntiS, Jpofenlaften, ©iegel, WanS, ©djafberg, Oehrli unb ©loggern
unb am ©eealpfec unb SEallenfce geroefen, roie Su 9Jtup t mir einmal
fo einen roaderen Spaziergang beutlid) befepreiben, bann bruclen roir'S in
baS gelbe öeftlein.

— — Wina Süfler. Fpr fepeint ba ein luftiges Sötflein zu fein in
eurem .spaufe. 2BaS gilt'S, id) lomme einmal, roentt 9fad)troacpt geblafen
roirb, in eure Cammer gefeplüpft unb helfe bem geplagten Wütterlein
bie lebige ©efellfchaft „unberefepoppe" Unb bamit 'S balb ftill roirb,
erzähl' id) nachher bem Wiitterlein beim Fltcfen ber jerriffeneit Sletter»
hofen born Waj allerlei felber erlebte fflefepiepten SBeipt Su, warum ber
©torch cuef) bor einem fvaf1' „aüerböfefte" Srüberlein gebradjt fat?
Samit bie „©ropen" ipm baS Srabfein alle Sage bormaepen, iljnt unb
bem biden lieben Srubli!

Sern, ©aroline §ep. Seine fepöne Sefdjreibuug bott Seinem SBopnfip hfll
mir reeft Freube gemadjt, unb mit Sergnügen fepe id) ber gortfefung
entgegen, roo id) bann in bie lieben inuern Dtäume beS JpaufeS eingeführt
werbe in ©ebanf'en. Sa foüft Su alfo fd)on balb als fonfirmirteS Söcp»
terlein fdialten unb Walten neben ber einfieptigen Warna, bie Sief geroip
gerne nod) länger in bie „Uniberfität" fepiden roiirbe, wenn eS beffer roäre
für Sid). S'rum freue Su Sid) nur recht auf bie mannigfaltigen Fächer
ber £>au*bciltungS=,'pod)fcpule.

©ottfarb SappleS. Söie fiept benn nur biefer eifrige luftige Srief*
fepreiber auS, ber ber Saute in fRorfcpacp fo biet greube maept? SBeipt
Su, ba Su mit Sapa unb Warna neulich fo weit in ber SBelt perum»
gereist bift, nad) fo Bielen fremben Drten, ba hättet ipr gerabe noch
folleit weiter bis an bie Sdjweizergrenzc, bis an ben Sobenfee, unb bann
30 Winuten in fRorfdjad) palten, unb bann pätt' icp ben Keinen herzigen
ißlauberer recht lieb gepabt.
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Dann ist's ihm wohl und vögelisrei, Und an dcn Alpen sich erbauen,
Und singen mag's aus voller Prust Und ohne sich nur zu verletzen,
Den ganzen Tag vor lauter Lust, Sich zu den lust'gcn Bären setzen.
Und d'rum beim schönen Ferienwetter Und beim „Zeitglocken", fürcht' ich fast.
Durft's schlüpfen in den Sonntagsrock Daß Du die Zeit vergessen hast,
Und greifen zu dem Wanderstock, Bis daß Du sahst den Abend winken
Und reisen hin durch Busch und Wald Und eiltest heim zum „Gaffee" trinken,
Und mit dem Dampfroß rücken bald Zum „Rösti an die Gabel spießen"
Nach Bern, der Großstadt an der Aare, Pnd Consitür zum Brot genießen!
Zur lieben Tante und zum Vetter, Sag' an, bist gern dann heimgegangen
Und all' die schonen Häuser schauen, Zu Deinen Lieben nach Aarwangen?
And elf in g en, Emma Schmid, Tu bist ja bei der Räthsellösung famos

in einen Vers hinein „geschlittet". Dein Brief machte mir viel Freude,
Wcnu Du wieder nach Arosa wanderst als prächtiges Ferienvergnügen,
ei, so nimm mich auch mit, damit ich auch mit ewigem Schnee schneeballen

kann nnd meine Pflanzenmappe um wundervolle Exemplare
bereichern!

Appenzell. Max, Gut, daß mir Dein Schwesterchen Mina eure Familie so

prächtig vorstellt, sonst hätte das Hestlein nicht einmal gewußt, in welchem
Hause und bei welchen Leuten es diesen lustigen Klettermax suchen müsse,
der seinen Familiennamen vergaß zu schreiben. Bist ja ein famoser
Bergsteiger, bravo! Es sind wohl noch wenig Leutchen unter 12 Jahren auf
dem Säntis, Hohenkasten, Siegel, Mans, Schasberg, Oehrli und Gloggern
und am Seealpsee und Wallensee gewesen, wie Du! Mußt mir einmal
so einen wackeren Spaziergang deutlich beschreiben, dann drucken wir's in
das gelbe Heftlein,

— — Mina Bühler, Ihr scheint da ein lustiges Völklein zu sein in
eurem Hause, Was gilt's, ich komme einmal, wenn Nachtwacht geblasen
wird, in eure Kammer geschlüpft und helfe dem geplagten Mütterlein
die lebige Gesellschaft „undercschoppe" lind damit 's bald still wird,
erzähl' ich nachher dem Mütterlein beim Flicke» der zerrissenen Kletterhosen

voni Max allerlei selber erlebte Geschichten! Weißt Du, warum der
Storch euch vor einem Jahr das „allerböseste" Brüderlein gebracht hat?
Damit die „Großen" ihm das Bravsein alle Tage vormachen, ihm und
dem dicken lieben Trudli!

Bern, Caroline Heß. Deine schöne Beschreibung von Deinem Wohnsitz hat
mir recht Freude gemacht, nnd mit Vergnügen sehe ich der Fortsetzung
entgegen, wo ich dann in die lieben innern Räume des Hauses eingeführt
werde in Gedanken. Da sollst Du also schon bald als konsirmirtes
Töchterlein schalten und walten neben der einsichtigen Mama, die Dich gewiß
gerne noch länger in die „Universität" schicken würde, wenn es besser wäre
für Dich, D'rnm freue Du Dich nur recht auf die mannigfaltigen Fächer
der Haushaltnngs-Hochschule,

Gotthard Dapples, Wie sieht denn nur dieser eifrige lustige Bries-
schreiber ans, der der Tante in Rorschach so viel Freude macht? Weißt
Du, da Du mit Papa und Mama neulich so weit in der Welt herumgereist

bist, nach so vielen fremden Orten, da hättet ihr gerade noch
sollen weiter bis an die Schweizergrenzc, bis an den Bodensee, und dann
39 Minuten in Rorschach halten, und dann hätt' ich den kleinen herzigen
Plauderer recht lieb gehabt.



Siel. ©clnta Stoßn. Sab mar aber eine rouitberßübfcße ©cßulreife, mir
Slitbcrn raollen auf bcr Sïartc nadjrutfcßen mit bent umgefeßrten geber=
falter ober ber ©tridnabel. Stlfo: Siel, Clten, ant ©empacßerfee Dorbei
nacf) Sojern, per Sampfboot nacß Sllpnacßftaab, über ben Sritnig nacf)
SJteiringen ; am attbent Sage nacß bettt Sriettjerfee, per SBöbetibaßn junt
Xbjunerfee unb über bie fcEjöite ©tabt Sßun juriicf nad) Siel — „roer
mit end) manberte, roer mit eud) fcfjiffte !" Unb aljo eine ffkioatmarine
bat Sein Sapa, eilt eigeneb ®egelfd)iff unb einen felbftgebauten ipafen
im eptra getauften Sanb '? Sa ßaft Su ja Itnterßaltung in .fjiitle unb
gütle. SBünfcß' ©Iticf!

Bienne. Marguerite et Hélène Mattenberger. Vous voulez, sans cloute,
lire vous-mêmes votre réponse dans le petit livre jaune? Eh bien,
ce bon camarade a bien plaisir de vous raconter que votre lettre
est une de plus précieuses dans le pupitre de la tante Emma,
puisqu'elle aime beaucoup les enfants qui lisent si attentivement les
petites histoires et qui n'oublient pas ce qu'il y a apprendre
dedans. J'aime aussi bien votre chère amie Anna qui s'occupe si
aimablement de vous, qui vous traduit si bien les histoires, et
qui vous enseigne à faire des habillements de poupées. Je fais
mes salutations sincères à vous deux petites, et à Anna aussi, et
surtout à votre chère maman qui m'a écrit une lettre si aimable.

33tfcpofbjell. SUtoina ©cßär. Sllfo eitt eittjigeb ci tj cf> ei fcf) tri efterIe in 511 fünf
SBrübern? SBtrb etroab gelten fDîatt merft aub Seinem ganjen freunblicßen
Srieflein, bag Su eb fcßön unb gut baft bet Seinen lieben S8erroanbten,
unb bap fie für bab fpalbtoaiblein forgen, atb ob fie bie lieben SItern
rociren. Sa bift Su rooßl aud) red)t fleißig unb liebreid) unb bienftfertig,
fo baß fie bab Södjterlein gar nießt meßt ßergeben müdjten? — @b ift
reeßt, baß Su oft ©teljen läufft, bab ift eilte gefuube Sitrnübung; fannft
Su aud) ©djrittroedjfeb unb SBiegettgang aubfüßren auf ben ßöljernen
Seinen? Seiner lieben Sante möd)te icß red)t banfen, baß fie Sir fo Oiel
greuben maeßt, unb grüße fie perjlid).

g I a to pl. SJtarie Sublp. Sab ift lieb Don Sir, baß Su aueß bem jßerrn
Srudpapa einen freunblicßen ©ruß fd)idft, unb ber Sante ©life, bie unb
ttoeß nteßr 00m „fäbc SDtarieli am ©ee" erjäßlcn füllte. Unb Su ßaft
Sid) gleid) mit Vergnügen an'b flfeimefueßen gemaeßt? Stlfo: Stäben,
.ftnaben; Stuß, Stuß : reimen, feinten; fißen, fpißen; bort, fort; @o!b, ßolb ;

SBalb, balb; meßr, per; noeß, boeß; lad)t, toadjt; fingen, fpringen; ßüpfeit,
fcßlüpfen; jrettb, ftreut; Sanb, Sanb; Ipimmel, ©erointmel; fo, froß ;

(„fo" paßt nidjt an ben Sdjluß einer Sßerbjeile!).

Stun laff' unb aub ben luft'geu Steinten,
Sie Sit fo reießließ ßingeftreut,
Sin SSersdeitt feßmieben, Sir gur ff-reub' :

„3tt faßten ffelbern rocit uutßer
SßäcßSi feßt fein einjig SSIüntlein nteßr;
Stur uttter'm 23obeit lebt ob noch,
Sßeil frifdßgefäte ffiörnlein bod)
Qnt ftiHen ©rbeitbettdjen feimen.
Sa freu'11 fieß auf bent SBege bort
3roei frifeße, roanberluft'ge Jtnaben
Sin einer ganzen Sippftßaft Stäben,

Viel, Sclma Roh». Tas war aber eine wunderhübsche Schulreise, wir
Andern wollen auf der Karte nachrutschen mit dem umgekehrten Federhalter

oder der Stricknadel. Also: Viel, Llten, am Sempachersee vorbei
nach Luzern, per Dampfboot nach Alpnachstaad, über den Brünig nach
Meiringen; ain andern Tage nach dem Brienzersee, per Bödelibahn zum
Thunersee und über die schöne Stadt Thun zurück nach Viel — „wer
mit euch wanderte, wer mit euch schiffte!" Und also eine Privatmarine
hat Dein Papa, ein eigenes Segelschiff und einen selbstgebauten Hafen
im extra gekauften Land? Da hast Dn ja Unterhaltung in Hülle und
Fülle. Wünsch' Glück!

Uis n ne. AarKiisrits st klèlèns ZlattsiiberKsr. Vous vouls?., sans àouts,
lire vous-mêmes votre réponse (lans le petit Uvre jaune? IRi bien,
os bon oamaracks a bien plaisir cke vous raconter que votre lettre
ost une àe plus précieuses «lans le pupitre cks la tante Umma, puis-
qu'elle aime beaucoup les enfants qui lisent si attentivement les
petites bisìoirss st qui n'oublient pas ce qu'il z- a apprenckre cks-
clans, ck'aims aussi bien votre clièrs amie ^.nna qui s'occupe si
aimablement cks vous, qui vous trackuit si bien los liistoirss, st
qui vous enseÎKiis à taire cke.s babilisinsnts cks poupées, cke tais
mes salutations sincères à vous ckoux petites, st à àna aussi, et
surtout à votre obère maman qui m'a écrit uns lettre si aimable.

Bischo f s zell. Alwina Schär. Also ein einziges Hätschelschwesterlein zu fünf
Brüdern? Wird etwas gelten Man merkt aus Deinem ganzen freundlichen
Brieflcin, daß Du es schön und gut hast bei Deinen lieben Verwandten,
und daß sie für das Halbwaislein sorgen, als ob sie die lieben Eltern
wären. Da bist Du wohl auch recht fleißig und liebreich und dienstfertig,
so daß sie das Töchterlein gar nicht mehr hergeben möchten? — Es ist
recht, daß Du oft Stelzen läufst, das ist eine gesunde Turnübung: kannst
Dn auch Schrittwechsel- und Wiegengang ausführen auf den hölzernen
Beinen? Deiner lieben Tante möchte ich recht danken, daß sie Dir so viel
Freuden macht, und grüße sie herzlich.

Flarvyl. Marie Dudlh. Das ist lieb von Dir, daß Du auch dem Herrn
Druckpapa einen freundlichen Gruß schickst, und der Tante Elise, die uns
noch mehr vom „säbe Marieli am See" erzählen sollte. Und Du hast
Dich gleich mit Vergnügen an's Reimesuchen gemacht? Also: Raben,
Knaben: Nuß, Ruß: reimen, keimen: sitzen, spitzen: dort, fort; Gold, hold:
Wald, bald: mehr, her; noch, doch: lacht, wacht; singen, springen; hüpfen,,
schlüpfen; Freud, streut; Land, Band; Himmel, Gewimmel: so, froh:
(„so" paßt nicht an den Schluß einer Vcrszeile!).

Nun lass' uns aus den lust'gen Reimen,
Die Dn so reichlich hiugestreut,
Ei» Versleiu schmieden, Dir zur Freud':
„In kahlen Feldern weit umher
Wächst jetzt kein einzig Blümlein mehr;
Nur unter'm Boden lebt es noch,
Weil frischgesäte Körnlein doch

Im stillen Erdenbettchen keimen.
Da sreu'u sich auf dem Wege dort
Zwei frische, wanderlust'ge Knaben
An einer ganzen Sippschaft Raben,



®ie binter'nt ^Sftug pidt SBürmlein fort
Uiib flattert, fräd)zenb im ©etoimmel,
Sann roeiter unter'm grauen §immel. —
gort fiitb bie Sögel, fd)roarj roie fRufe,
SEBer roeib, roobitt fie beimroärtS fd)lüpfen,
Hub and) bie Subeit roeiter büpfett
(ïntlang bent ipaag Don fjafelitub.
®a hängt nod) mandje unbetoacbt,
®em Siibleiit 'S §erj im Seibe lacbt,
SBeitn fo ein SSüfdfel gelb mie ©olb
Sid) geigt im Saubc, roittfenb bolb.
So nnter'm Smben langen balb
®ie greunbe an im lieben SSalb.
Unb fclj'n, o Suft! ein IfjäSlein fipen
Unb feine Dbrcn mächtig fpißen —
„ß, hätten mir es feft am Sanb!"
®od) — fort bufibt 'S §äölein, über üanb.
$en .jjeimroeg nun bie Suben roäblen,
®er „ÜKarie" all' bieS p crgä^ten."

glaroil. Slara ®ubli. @rüb ©Ott, neued Scbreiberlein! ®u baft eö alfo bem
Ctto mögen gönnen, bab er bnrcb feine eigene Sd)ulb geftraft rourbe?
@S War freilief) gut für ben Otto, bab er babnrd) nod) p rechter geit
pr Sefinnung über feine Unarten tarn, beDor er ein böfer SRann hotte
merben fönnen. SIber feist baft ®it ben Dtto gern, gelt? ®a ®ein
Scbroeftcrli ein fo liebes ift, mürbe eS gemijj baS ifiüloercben artig nehmen,
rneinft ®u? ®u mubt mir bann mieber fd^reiben, menn eS mieber piei
neue gabneben beïommt unb mieber etroaS 3IeueS fann!

— — Sfnna Sietba. ©rüeb ©ott! ©elt, nun fennen mir uns febon
lange. SBenn id) nur gemußt bätte, bab ®u bie Schulreife nad) llÇroil
babeft, bann hätte id) ®id) baran gemahnt, unter ber ©ifenbabnbriide
baS SBiefent()al p fuepen, roo ber „®fd)id)t[i=goggeIi" feine erfte Sebre
mit bent ©feli erlebt bot ®ann fjätteft ®u'S auf bem Spaziergange
®einen greunbinnen and) crgäfjfetr fönnen. ®aS fjeftli foil ®idj unb
®eine Itebeit Gültern recht freunblid) grüben!

©olbbad) im ©mmentbal. Souifc Jpalbintann. ®aS bör' ich gern, bab
®ir ®cin freunbtidjeS ®örfdjen fo überaus lieb ift, unb bab ®u greube
baft am lieben auf bem Sanbe, unb bod) fleibig lernft in ber Sefunbar»
fdjule unb unter guter 9fufiicbt Staüier fpielft. — ©eroiß ift mir euer
Gilbert 93ij)iuS befannt unb lieb, ltitb barum feib ihr beiben jungen
greunbe auS feiner ©egenb mir fdgieH intereffant gemefen. — GüS Ujut
mir Don .fjerpn leib, bab ®tr fo früh fd)on bie liebe ffleutter bnrcb ben
®ob entriffen rourbe! 9Ber forgt fe|tf: baljeim für euch Sîinber?

fOlabigrot)!. 9iofa ©räbel. Sei ®u nur itid)t betrübt, liebes Ä'inb, in ber
SJteittung, bab ®n mir nichts gntereffanteS febreiben fönneft, roie etma
manche anbere Stittber gebeö ÜSrieflein freut mich berätid) unb gibt mir
allerlei p benfen, fobalb id) etmaS Dont Scbreiberlein felber roeifs. 911fo

fcfjreibe ®u nur getroft, an maS ®u greube Ijaft, roaS ®u am Sonntag
unb an bett SÜSiiiterabenben Ujuft, itnb ob ®eine Sd)toefter Dergnügt ift
in ihrer neuen Jpeimat, unb ob ®u iljr etmaS auf SBeibnadjten arbeiteft,
unb ob ®tt auS ®ir felber baS nette Sträubeben. gezeichnet b«ft unb baS

33rieftäubd)en. ®ie tRätbfel boft ®u gut gelöst unb bie Stufgabe pm

Die hinter'm Pflug pickt Würmlein fort
Und flattert, krächzend im Gewimmel,
Dann weiter unter'm grauen Himmel. —
Fort sind die Vögel, schwarz wie Ruß,
Wer weih, wohin sie heimwärts schlüpfen,
lind auch die Buben weiter hüpfen
Entlang dem Haag von Haselnuß.
Da hängt noch manche unbewacht,
Dem Bllbleiu 's Herz im Leibe lacht,
Wenn so ein Büschel gelb wie Gold
Sich zeigt im Laube, winkend hold.
So unter'm Suchen langen bald
Die Freunde an im lieben Wald.
Und seh'u, o Lust! ein Häslein sitzen
Und seine Ohren mächtig spitzen —
„O, hätten wir es fest am Band!"
Doch — fort huscht 's Häslein, über Land.
Den Heimweg nun die Buben wählen,
Der „Marie" all' dies zu erzählen."

Flaw il. Klara Dudli. Grüß Gott, neues Schreiberlein! Du hast es also dem
Otto mögen gönnen, daß er durch seine eigene Schuld gestraft wurde?
Es war freilich gut für den Otto, daß er dadurch noch zu rechter Zeit
zur Besinnung über seine Unarten kam, bevor er ein böser Mann hatte
werden können. Aber jetzt hast Du den Otto gern, gelt? Da Dein
Schwestcrli ein so liebes ist, würde es gewiß das Pülverchen artig nehmen,
meinst Du? Du mußt mir dann wieder schreiben, wenn es wieder zwei
neue Zähnchen bekommt und wieder etwas Neues kann!

— — Anna Lietha. Grüeß Gott! Gelt, nun kennen wir uns schon
lange. Wenn ich nur gewußt hätte, daß Du die Schulreise nach Utzwil
habest, dann hätte ich Dich daran gemahnt, unter der Eisenbahnbrücke
das Wiescnthal zu suchen, wo der „Gschichtli-Joggeli" seine erste Lehre
mit dem Eseli erlebt hat! Dann hättest Du's auf dem Spaziergange
Deinen Freundinnen auch erzählen können. Das Heftli soll Dich und
Deine lieben Eltern recht freundlich grüßen!

Goldbach im Emmenthal. Louise Haldimann. Das hör' ich gern, daß
Dir Dein freundliches Dörfchen so überaus lieb ist, und daß Du Freude
hast am Leben auf dem Lande, und doch fleißig lernst in der Sekundärschule

und unter guter Aufsicht Klavier spielst. — Gewiß ist mir euer
Albert Bitzius bekannt und lieb, und darum seid ihr beiden jungen
Freunde aus seiner Gegend mir schnell interessant gewesen. — Es thut
mir von Herzen leid, daß Dir so früh schon die liebe Mutter durch den
Tod entrissen wurde! Wer sorgt jetzt daheim für euch Kinder?

Madiswyl. Rosa Grädel. Sei Du nur nicht betrübt, liebes Kind, in der
Meinung, daß Du mir nichts Interessantes schreiben könnest, wie etwa
manche andere Kinder! Jedes Brieflein freut mich herzlich und gibt mir
allerlei zu denken, sobald ich etwas vom Schreiberlein selber weiß. Also
schreibe Du nur getrost, an was Du Freude hast, was Du am Sonntag
und an den Winterabenden thust, und ob Deine Schwester vergnügt ist
in ihrer neuen Heimat, und ob Du ihr etwas auf Weihnachten arbeitest,
und ob Du aus Dir selber das nette Sträußchen. gezeichnet hast und das
Brieftäubchen. Die Räthsel hast Du gut gelöst und die Aufgabe zum
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fKeimefucften wirb Sir am beften au! ber 9lntmort an TOarie Sublft, gla»
mt)I, flav. Hub bann probirft Su e! aucft?

TO a i enf elb. Sîiibolpï) Saliner. Qnaetrnal, breimat ïjab' id) Sein liebes!
S3rieflein getefen, nor grower greube, bag ba itnoerftofft ein früfterer
braoer ßinbergartenfeftüler unter ben Seferloin auftaucftt. Ser ift nun
freilieft, fcfteint'l, rccftt grog geworben feit ienent TOorgcn, wo bie ganje
tiefte gamilie fo betrübten SIbfeftieb naftnt tion fRorfcftacft, mit bem franfeit
f)3apa unb bem erfranften 93rüberd)cn ©ftriftian, ba! bann fo batb in ein
@rab im fremben SBoben finfen mugte! Sag fieft Sein guter fßapa nun
fo erfreulid) erftolt ftat im Dberlänber Wlima, maeftt mid) mit cucft Sitten
froft unb ieft fdjüttle eueft gtüctwünfcftcnb bie fjänbe unb ftoffe nun öfter
auf 93rieflein Bon Sir unb ÜInneli, gelt, Sftr feftreibt mieber? Sanfe
aucft für ba! feftöne Sträugcften ©belrocig unb Beruféfraut

92 e it (ft â t e I. Seopotbine Stnudjel.
@i, Sciubcften au! ben Wetfcften (Sauen, iVicfttwaftr, ba fdjmedt bal dîner beffer,
Sag'an, Wie fteftt'l mit unfer'm îîinb? Sa tafelt man gar luftig mit,
Saff'fcftnettSeinfterjigSBriefleinfcftauen, 9lm langen Sifcft Oor'm Sinjerftauie,
Qcftfenn'lamfcftönenSprucft gefeftwinb. SSietS3rob unbSäj', ein tänblicftTOaftl?

®i ja, ba ftab' id) nun gelefcn, Unbei! SietanjtennaeftbemSdjmaufe
Sa! ieft fo gerne ftören mag, Sie Sinjcrfräulein attjumal,
Sie gut unb früfttidj ift gewefen Sic ffeen im buftigen ©ewanbe,
TOein 3cftrei6erteiu am Sinjertag, Sei Siacfttl beim rotfteit geuerfeftein,
TOit Sübetein unb Siebenmeffer Unb fpielten, wie e! Öenj im i'anbe,
So fleigig e§ bie Sraubcn feftnitt. — Unb §erbft, unb Sinter fotlte fein.

Sal fveftdjert wirft Su nieftt nergeffen,
liun el im gelben 93iicfttein fteftt.
Au revoir! Sei gegrügt inbeffen!
sJiun, Säubcften, flieg'! ©I ift fefton fpät!

fRibait. Slurora fjallauer. Qcft fefte fefton, bag mein fleißige! Diibauer
93rieftäub(fteit aueft einmal ein fleiner „flüchtiger Söget" fein fann ; boeft
ftoffe id), bag Su in ber Sdjule aufmerffam feftreiben wirft. 9ln bie
„®fcftid)tli»Sante" feftreiben foil ja aueft fein ängftlicfter Stubir»91uffaft,
fonbern ein fterjlicfte! ®erjet(ftünbli fein, ein Sdjreibebrief jum Sergniigen.
Unb ba ftaben mir ja nun Biel Siefttige! su erjaftlen geftabt. Su mugt
e! gewig bem ©ftriftfinbli in einem SerSftin feftreiben, bag Seine arme
fßuppe nun aueft beu Kopf Berloren ftat! Sa id) oou Seiner TOanta
fefte, bag fie bie ffinfen unb TOcifen mit ffiitrbilferneu oerforgt, fo will
id) bod) näcftften Sommer aud) Sürbiffe tieften in uuferm (Särtlein. Son
eurer Safferflutft ftabe ieft mit ^ntereffe gelefeu unb gebaeftt: „Seil jeftt
alle ffinber bort gefeften ftaben, mal für ein Sdftuft bie Safferforreftion
ift, fo benfen fie gewig mit ©ifer, bag fie aud) b'ran jaftleu wollen,
wenn fie grog finb, Su aueft, gelt?"

Dber»TO eilen. i'ina TOeier. 9lu! Seinem 93riefe fefte id) fdjon, bag Su
lieb unb gut mit flehten Sinbern bift; aber um ®inbergärtnerin ju wer»
ben, geftört gar Siele! noeft baju, befonber! audj eine feftr fräftige ®e»

funbfteit; wenn ieft Sief) fefteu mürbe, fönnte ieft Sir moftl balö fageit,
ob Su biefer Sluftrengung gemqdjfen Wäreft. 9llfo Su ftilfft jeftt einft
weilen iit ber fjaulftaitung Sa! ift woftl bal Sefte für Sid), bil Su
reeftt erftarft bift ; unb babei fanuft Su Sid) ja feftr niiftlid) ntaeften uitb
Biel ®nte! lernen, unb 9111e bie Seinigen ftaben Sieft gemig feftr lieb.
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Reimesuchen wird Dir am besten aus der Antwort an Marie Dudlh, Fla-
wyl, klar. Und dann probirst Du es auch?

Maicnseld. Rudolph Tanner. Zweimal, dreimal hab' ich Dein liebes
Brieflein gelesen, vor großer Freude, daß da unverhofft ein früherer
braver Kindergartenschülcr unter den Leserlein auftaucht. Der ist nun
freilich, scheint's, recht groß geworden seit jenem Morgen, wo die ganze
liebe Familie so betrübten Abschied nahm von Rorschach, mit dem kranken
Papa und dem erkrankten Brüderchen Christian, das dann so bald in ein
Grab im fremden Boden sinken mußte! Daß sich Dein guter Papa nun
so erfreulich erholt hat im Oberländer Klima, macht mich mit euch Allen
froh und ich schüttle euch glückwünschend die Hände und hoffe nun öfter
auf Brieflein von Dir und Anneli, gelt, Ihr schreibt wieder? Danke
auch für das schöne Stränßchcn Edelweiß und Berufskranl!

Nenchàtel, Leopoldinc Knuchel.
Ei, Täubchen aus den welschen Gauen, Nicht wahr, da schmeckt das ckinsr besser,

Sag' an, wie steht's mit unser'm Kind? Da tafelt man gar lustig mit,
Lass'schnell Dein herzig Brieflein schauen, Am langen Tisch vor'm Winzerhause,
Jchkenn'samschönenSpruch geschwind, VielBrod undKäs', ein ländlich Mahl?
Ei ja, da hab' ich nun gelesen, Und ei! Wie tanzten nach dem Schmause
Was ich so gerne hören mag, Die Winzcrfräulein allzumal,
Wie gut und fröhlich ist gewesen Wie Feen im duftigen Gewände,
Mein Schreiberlein ani Winzertag, Des Nachts beim rothen Feuerschein,
Mit Kübelein und Rebenmesser Und spielten, wie es Lenz im Lande,
So fleißig es die Trauben schnitt, — Und Herbst, und Winter sollte sein.

Das Festchen wirst Du nicht vergessen,
Nun es im gelben Büchlein steht.
Am rsvoir! Sei gegrüßt indessen!
Nun, Täubchen, flieg'! Es ist schon spät!

Nid au, Aurora Hallaner, Ich sehe schon, daß mein fleißiges Nidauer
Brieftäubchen auch einmal ein kleiner „flüchtiger Vogel" sein kann; doch
hoffe ich, daß Du in der Schule aufmerksam schreiben wirst. An die
„Gschichtli-Tante" schreiben soll ja auch kein ängstlicher Studir-Aufsatz,
sondern ein herzliches Verzellstündli sein, ein Schreibebrief zum Vergnügen,
Und da haben wir ja nun viel Wichtiges ,zu erzählen gehabt. Du mußt
es gewiß dem Christkindli in einem Verslein schreiben, daß Deine arme
Puppe nun auch den Kopf verloren hat! Da ich von Deiner Mama
sehe, daß sie die Finken und Meisen mit Kürbiskernen versorgt, so will
ich doch nächsten Sommer auch Kürbisse ziehen in unserm Gärtlcin, Von
eurer Wasserfluth habe ich mit Interesse gelesen und gedacht- „Weil jetzt
alle Kinder dort gesehen haben, was für ein Schutz die Wasserkorrektion
ist, so denken sie gewiß mit Eifer, daß sie auch d'ran zahlen wollen,
wenn sie groß sind, Du auch, gelt?"

Ober-Meilen. Lina Meier, Aus Deinem Briefe sehe ich schon, daß Du
lieb und gut mit kleinen Kindern bist: aber um Kindergärtnerin zu werden,

gehört gar Vieles noch dazu, besonders auch eine sehr kräftige
Gesundheit; wenn ich Dich sehen würde, könnte ich Dir wohl bald sagen,
ob Du dieser Anstrengung gewachsen wärest. Also Du hilfst jetzt einst
weilen in der Haushaltung? Das ist wohl das Beste für Dich, bis Du
recht erstarkt bist; und dabei kannst Du Dich ja sehr nützlich machen und
viel Gutes lernen, und Alle die Deinigen haben Dich gewiß sehr lieb.
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06er» St)è eilen. SBalter Kteier. 9üfo Su d)aft efange Sitt Kante fc^rt6e
Kei rate prächtig .geß weiß i bocß fcßo, tote Su ïjetpift, unb freu tni,
big bénit cmot e ganseg Söriefti djunt

©ft ringen. Sifeli §ofer. Ktit Klice Kteier $attb i Ipattb, ba bift Sit mir
gar balb befannt; uitb aueß Sein 23ote ba, ber Ktoßr, lüpft ben ©nlinber
flott öom Cßr, unb ßat mir Seinen ©ruß gebracht, ber ßerstid) greube
mir gemadit!

©olotßurn. Otto Söregger. Qiterft muß id) Sir fagett, baß ein anbereg
Se)erlein, ©antue! Sandiger in Strogen, ließ lebhaft für Sid) interejfirt,
toeil Su icßon fo ein eingebürgerter 23rieffaften»2lbonnent bift 1 Unb bann
möcßte id) Sir süteiteng an'g iperj legen, nid)t gleich) ben SKutß su Oer»

lierett, menu Sit nießt alte Kätßfel löfen famtft; ionberit icß mötßte ge»
rabe toiffeit, meteße Sir, unb bantit getoiß allen Scferlein, su feßroer

fiub. Unb britteng :

jjrcißrt troß äöinb unb ©turnt
Ser ^Segafuê*) naeß ©olotßurn;
S'runt ift er bort noeß Cor Keujaßr
Unb bringt Sir ba fein ©priidjtein bar.
©in guter Senfer ift bieg ffiinb,
Sögt Kätßfel ßurtig mie ber SBtnb,
Unb läßt mau ißtt nießt attg bem Jpaug,
©o ift bag Sefen ißnt ein ©cßmaug,
Unb Sreue rooßnt in feiner S3ruft,
©cßreibt iörief um 58rief mit gleicher Suft,
9Kit ffättben fauber wie bag $äßleitt,
Unb gueft nießt braußen naeß beit ©päßleirt,
S'runt trennt ung aueß ein meiteg Sanb,
tgtält ung bod) feft ber Söriefücrbattb
©o bleib' eg and) im fiinft'gen Qfaßr
3fn gutem SBoßlfeitt intmerbar!

©t. ©allen. Slrttolb Ktge. 9(lfo im Sranfenbettcßen ßat Sicß mein leßter
©ruß angetroffen? Su armer fleirier Sreunb, ßaft mieß reeßt gebauert,
baß Su fo lange ßaft unbeweglich fttll liegen müffeit Unb baju ßaft Su
gewiß ©eßmerseu geßabt? .{tat ber .s>err Softor gewußt, woßer bie fdjlimtite
©ntsünbnng gefommen ift? ^öffentlich bift Su feßt wieber gefunb unb
ßat Sir Sein lieber IBauEaften in ber langen ©tubengefangeufeßaft Oer»

gnüglicße ©efeltfcßaft geleiftet unb bte Sangeweile weit fortgejagt. Sennit
Su Seine 23riefmarfett feßon genau? Kon weteßen Säubern ßaft Sit?
©rüß mir fcßön Sein ©eßmeftereßen 9teatftubent

Sß orb erg. SKarie ffößler. Saß bie swei |wftli Kummer 1 unb 5 nießt ge=
fommen fein foltten in ber „tfrraueit»3eitung", fantt icß mir itnt fo weniger
oorftelleu, alg eueß aueß swei anbere Kümmern Oerloren gegangen finb.
Sßag wirb ber §err Srucfpapa benfen, wenn mir ißn ba um fo oiel ©r»
faß=f?eft(ein anbetteln müffeit! ©in bigeßen Strafe miiffen bie „©traf»
anftaltg"finber ßalt befommen unb auf bie §eft(ein warten big sum
©ßriftfinblein, bamit fie unterbeffen ein gaits beftimmteg ißläßcßen bafür
einräumen, wo eg gebeg mieber ßinlegen muß ttaeß beut Knfcßauen —
bei 10 Kappen 33itße!

Srogett. Samuel Känsiger. 23ei früheren Streifjügen bnreß Sein tounber»
ßiibfdjeg Çeimatftabtdjen ßabe icß nießt gebaeßt, baß icß ba fpäter felber

*) geflügelte lidjtcrröHlem.
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Ober-Meilen. Walter Meier. Also Du chast efange Din Name schribe!
Nei wie prächtig! Jetz weiß i doch scho, wie Du heißist, und sreu mi,
bis denn emol e ganzes Briefli chunt!

Ostringen. Liseli Hofer. Mit Alice Meier Hand i Hand, da bist Du mir
gar bald bekannt i und auch Dein Bote da, der Mohr, lüpft den Cylinder
flott vom Ohr, und hat mir Deinen Gruß gebracht, der herzlich Freude
mir gemacht!

Solothurn. Otto Bregger. Zuerst muß ich Dir sagen, daß ein anderes
Leserlein, Samuel Bänziger in Trogen, sich lebhaft für Dich interessirl,
weil Du schon so ein eingebürgerter Briefkasten-Abonnent bist! Und dann
möchte ich Dir zweitens an's Herz legen, nicht gleich den Muth zu
verlieren, wenn Du nicht alle Räthsel lösen kannst! sondern ich möchte
gerade wissen, welche Dir, und damit gewiß allen Leserlein, zu schwer
sind. Und drittens:

Fährt trotz Wind und Sturm
Der Pegasus*) nach Solothurn;
D'rum ist er dort noch vor Neujahr
Und bringt Dir da sein Sprüchlein dar.
Ein guter Denker ist dies Kind,
Löst Räthsel hurtig wie der Wind,
Und läßt man ihn nicht aus dem HauS,
So ist das Lesen ihm ein Schmaus.
Und Treue wohnt in seiner Brust,
Schreibt Brief um Brief mit gleicher Lust,
Mit Händen sauber wie das Kätzlein,
Und guckt nicht draußen nach den Spätzlein,
D'rum trennt uns auch ein weites Land,
Hält uns doch fest der Briefverband!
So bleib' es auch im künft'gen Jahr
In gutem Wohlsein immerdar!

St. Gallen. Arnold Alge. Also im Krankenbettchen hat Dich mein letzter
Gruß angetroffen? Du armer kleiner Freund, hast mich recht gedauert,
daß Du so lange hast unbeweglich still liegen müssen! Und dazu hast Du
gewiß Schmerzen gehabt? Hat der Herr Doktor gewußt, woher die schlimme
Entzündung gekommen ist? Hoffentlich bist Du jetzt wieder gesund und
hat Dir Dein lieber Baukasten in der langen Stubengefangenschast
vergnügliche Gesellschaft geleistet und die Langeweile weit fortgejagt. Kennst
Du Deine Briefmarken schon genau? Bon welchen Ländern hast Du?
Grüß mir schön Dein Schwesterchen Realstudent!

Thorberg. Marie Köhler. Daß die zwei Heftli Nummer 1 und .1 nicht ge¬
kommen sein sollten in der „Frauen-Zeitung", kann ich mir um so weniger
vorstellen, als euch auch zwei andere Nummern verloren gegangen sind.
Was wird der Herr Druckpapa denken, wenn wir ihn da um so viel Er-
satz-Heftlein anbetteln müssen! Ein bischen Strafe müssen die „Straf-
anstalts"kinder halt bekommen und auf die Heftlein warten bis zum
Christkindlein, damit sie unterdessen ein ganz bestimmtes Plätzchen dafür
einräumen, wo es Jedes wieder hinlegen muß nach dem Anschauen —
bei 10 Rappen Buße!

Trogen. Samuel Bänziger. Bei früheren Streiszügen durch Dein wunder¬
hübsches Heimatstädtchen habe ich nicht gedacht, daß ich da später selber
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etwa? ju fudfen ljätte, nämtid) ein tiefieë Seferlein! SBeitn id) je|t nur
müßte, 06 id) and) on Seiner .sgauStfjür Borbei gefommen bin Senn
Sein liebe? «riefteinjjat mid) fo Çer^lic^ gefreut nnb mir gezeigt, wie
aufnterffam Sn ba? Ipefttein liefeft unb roie nortrefftid) Sein Wütterlein
Sief) bie Seit benutzen Ief»rt. Siefe? erfte «rieftein non Sir ift hoffentlich
nidft ba? le|te?

Unterftraß. fyanni) Weier. ©ein ifj bleibt fein S3 rieflein unbeantwortet, fein
einziges ; ift ja bod) auef) foft jebe? mit ernftfjnfter Stufmerffamfeit unb
mit liebeoottem §erjd)en gefchrieben, nnb bnrum bie Slntiuort gewiß mit
«erlangen erwartet. 2öemt Su wieber „auSfliegft" wie bie ©djwalbeit
auf Seinem «rief, bann fei' Sid) aud) ein bisdjen nidjt auf, aber unter
meinem Sac()e nieber!

31rtl)i fielfjots. C, ba? ift aber ein fdföner Siegel, weldficu Su ba
gezeichnet haft ; ein Siftelfint Ser wirb fe|t in ein iRäljmlein eingefaßt
unb aufgehängt, unb bann wenn bie Sente fragen, mol)er ï)aft Su ba?
fd)öne «orträtli, bamt fage id), Bon einem fetjr lieben Seferleiu, gelt —
38tc war beim ba? forf'sapfenhol* jufammengefiigt, auf welchem Su „fttofc"
gefahren bift?

Wäbeli fielhol^. Sief)]! Su, wie Biel haben wir einauber fdjoit su
ichreiben ; !aum haft Su bie geber recht in ber §anb, fo weißt Su fd)on
gwei groffe Seiten Boll? Sa muß ich ja fdjon glauben, bah ®u faft fo
groß bift wie «rtlji, unb fo ftarf, baß Sit ihn auf ben «oben „rühren"
magft juin ©pah; beitn ba? glaube id) fchon, bah Sit ihm ein freunb«
tid)e? ©chwefterlein bift, ba Su ihm fo fcfjonc Sachen sum ©eburtStaq
gefdjenlt Ijaft!

— — Sri| Wülfer. Söenit ba? 10. tpeft gewuht hätte, bah e® gerabe auf
Semen 10. ©eburtStag ju Sir fliege, bann tjäti' es Sir noch einen ertra
©lüclrounfd) gebracht! SSie freut'S mich &'rum, bah ®ir jene? «ilb fo
gut gefallen hat, nnb bah ®u fdjoit in Senf bas §eftd)ett gelefeu haft1
©pnehft S11 beutfeh ober franjöfifch? llnb haft Su fyreube am flanier»
fpielen

SbäbeitSweil. ©rnft ©roßtnantt. ©0, hat Sir Sein £ierjcf)en ein wenig
geftopft bei Otto Start'? ©efdjidjte — „al? war'? ein ©tiief Bon Sir?"
«Senn id) Sid) nur Borher gelaunt hätte, bann hätte id) ba? fdjlimme
Zünglein gerabe Srnft ©rohmann getauft. Slber ba? bran geworbene
aud)! Sa? ift ein liebe? «rieftein Bon Sir; hoffentlich fommft Su wieber!

,3 ü rief). Wartha ©ofd). 3Ber weiß, wohin ber Wärjminb Sein «rieflein
hingeweht hat, ftatt jur Santé ant «obenfee, bie fich bod) fo gefreut hätte
barüber. Sah e? nicht ju mir gefommen ift, weiß id) beSlfalb beftimmt,
weil mir euer girma^Souoert fogleicf) befannt gewefen wäre unb e? mid)
intereffirt hätte, ein finb au? biefent weitbefannten ®efchäft?haufe, ba?
fo herrliche, nüßliche Singe in bie 3Belt hmau? liefert, f'ennen 3U lernen.
Unb nun gar fo ein weitgereiste? Söchterlein! ÛBeijjt Su, e? iftjehabe,
bah ®u erft acht Saljre alt Warft jur 3eit Seine? ginge? nad) grant»
furt, «erlitt unb Hamburg, mit ber lieben Warna, fonft miißteftSu un?
„.peftlileuten" eilt waefere? 81uffä|lein barüber fchreiben. «on «ern
hätteft Su Sir gemih am liebften fo ein funge? luftige? Wußli au? bem
©raben heimgenommen? 91ber bann wäre Sein Sad)Sli )"el)r unglürflidt
gewefeit, ber will feine Keine §errin allein bei fid) haben.

SRebattion: ®mma ret in SRoritfiacf).
®rui unb SBertag ber 2R. Sätin'tdien »uebbruderet in St. Satten.
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etwas zu suchen hätte, nämlich ein liebes Leserleini Wenn ich jetzt nur
wüßte, ob ich auch an Deiner Hausthür vorbei gekommen bin! Denn
Dein liebes Brieflein hat mich so herzlich gefreut und mir gezeigt, wie
aufmerksam Du das dzeftlein liesest und wie vortrefflich Dein Mütterlein
Dich die Zeit benutzen lehrt. Dieses erste Brieflein von Dir ist hoffentlich
nicht das letzte?

Unterstraß. Fanny Meier. Gewiß bleibt kein Brieflein unbeantwortet, kein
einziges: ist ja doch auch fast jedes mit ernsthafter Aufmerksamkeit und
mit liebevollem Herzchen geschrieben, und darum die Antwort gewiß mit
Verlangen erwartet. Wenn Du wieder „ausfliegst" wie die Schwalben
auf Deinem Brief, dann setz' Dich auch ein bischen nicht ans, aber unter
meinem Dache nieder!

Arthi Kielholz. O, das ist aber ein schöner Vogel, welchen Du da
gezeichnet hast: ein Distelfink? Der wird jetzt in ein Rähmlein eingefaßt
und aufgehängt, und dann wenn die Leute fragen, woher hast Du das
schöne Porträtli, dann sage ich, von einem sehr lieben Leserlein, gelt? —
Wie war denn das Korkzapfenholz zusammengefügt, auf welchem Du „Floß"
gefahren bist?

Mädeli Kielholz. Siehst Du, wie viel haben wir einander schon zu
schreiben; kaum hast Du die Feder recht in der Hand, so weißt Du schon
zwei große Seiten voll? Da muß ich ja schon glauben, daß Du fast so
grog bist wie Arthi, und so stark, daß Du ihn auf den Boden „rühren"
magst zum Spaß: denn das glaube ich schon, daß Du ihm ein freundliches

Schwesterlein bist, da Du ihm so schöne Sachen zum Geburtstag
geschenkt hast!
— Fritz Müller. Wenn das 19. Heft gewußt hätte, daß es gerade auf
Deinen 10. Geburtstag zu Dir fliege, dann hätt' es Dir noch einen ertra
Glückwunsch gebracht! Wie freut's mich d rum, daß Dir jenes Bild so
gut gefallen hat, und daß Du schon in Genf das Heftchcn gelesen hast'
Sprichst Du deutsch oder französisch Und hast Du Freude am Klavierspielen

Wädens weil. Ernst Großmann. So, hat Dir Dein Herzchen ein wenig
geklopft bei Otto Stark"? Geschichte — „als wär's ein Stück von Dir?"
Wenn ich Dich nnr vorher gekannt hätte, dann hätte ich das schlimme
Jünglein gerade Ernst Großmann getauft. Aber das brav gewordene
auch! Das ist ein liebes Brieflein von Dir i hoffentlich kommst Du wieder!

Zürich. Martha Gösch. Wer weiß, wohin der Märzwind Dein Brieflein
hingewcht hat, statt zur Tante am Bodensce, die sich doch so gefreut hätte
darüber. Daß es nicht zu mir gekommen ist, weiß ich deshalb bestimmt,
weil mir euer Firma-Couvert sogleich bekannt gewesen wäre und es mich
interessirt hätte, ein Kind aus diesem weitbekannten Geschäftshause, das
so herrliche, nützliche Dinge in die Welt hinaus liefert, kennen zu lernen.
Und nun gar so ein weitgereistes Töchterlein! Weißt Du, es ist.schade,
daß Du erst acht Jahre alt warst zur Zeit Deines Fluges nach Frankfurt,

Berlin und Hamburg, mit der lieben Mama, sonst müßtest Du uns
„Heftlileuten" ein wackeres Aufsätzlein darüber schreiben. Von Bern
hättest Du Dir gewiß am liebsten so ein junges lustiges Mutzli aus dem
Graben hcimgenoinmen? Aber dann wäre Dein Dachsli sehr unglücklicli
gewesen, der will seine kleine Herrin allein bei sich haben.

Redaktion: Emma Frei in Rorschach.
Druck und Verlag der M. Kälin'schen Buchdruckerei in St. Gallen.
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Von >tölla-Kind. — Das Vogelschießen.
Von 55. lî.-E.

11. Wie Otto's Eigenwille Ferien bekam. —
Die Perlenschnur. Von I. Zuberbühler.

12. „An den Menschen ein Wohlgefallen." —
Katzen-Geschichten. Von Engell-Günther.
— Habt keine Schadenfreude, liebe Kinder.
Von^eo. — Unser Suspiro. V. Engcll-G.

Kleine Anekdoten.
1. Wie du mir, so ich dir.
2. Eine Ucberraschung.
.7. Treue Freundschaft.
7. Ein Wink für einsilbige Leutchen.

10. Das schreckliche Schäfchen.

Räthsel. — Spiele.
1. Buchstaben-Räthsel (Ehristbaum).
2. Homonym (Flügel).

Heft

â3. Tu selbst. - Schmetterling.
4. Ei. — Schneeglöckchen.
5. Aufgabe zum Selbstreimen (Sommervcr-

hcißung). — Federn. — Band, Hand ?c.

— Am Wasserspiegel. Kuknk — Ruhige
und dock lustige Spiele ohne Spielzeug.

0. Waldmeister. Tie Zeit. Blätter
(Homonym).

7. Aufgabe zum Selbstreimen. - Morgcn-
sprüchlcin. — Weinstock. - Beil, Viel?c.
Augenstern. — Nadschuh. — Baumschule.
— Thermometer.

8. Bein, Dein x.
0. Regen. Zeugniß. Arm, arm. — Glas.

- Ein Bächlcin. — Wagen (Sternbild).
Der „andere" der zweite.

10. Drache. — Rabe x. — Fluß. Bettdecke.
— Jungfrau. — Kommt auf den Tischx.

Grar. — Wärmemesser. — Heugabel.
Ohrend. Hasen. Milchstraße.

11. Reif. — Schlitten. Tante, Tinte.
Aufgabe. — Zum Selbstreimcn.

Cirdichtr, - Sinnspniiht,
2. Kleine Dinge, die uns freuen.
3. Auch das Kind schon.
4. Carncval im Kindergarten. — Freue dich.

- Tu stehst mit Kleidchen frisck und rein.
3. Blüthenbaum. Find'st du ein Blümlein

drauß'.
6. Di gröschr Heldethar. Von Bertha Hal-

laucr. Nah dem Boden. Ein jedes
Ding. Sich', wie der muntere Käfer. —
An die Kinder. Von X. L. — Mein Kind.
Von Bertha Hallauer. — Zweckvoll. —
Schau das gestrafte Hündlein an. - Wo
sich was. — Sich' im Feld. — Wozu denn
hat Gott.

8. In den Fcricnwochcn. Gelüftet. — Leide
gern. — Daß sie herrlich konnten reifen.

9. So dir vor Gespenstern. Aennchcn mir
dem Pudclhundc. - Sorge, Kind. — Laß
im Herzen keinen Play.

10. Sind ehrlich, nir begehrlich.
11. Wo sind die Fliegen. Denkt ihr, daß

die Bäume nun. Im Bettchen.
12. Fällt dir ein Flöctchen Schnee. — Sich',

des Jahres letzte Tage. Sollst dich nicht
für edel schätzen. — Es ist das Hoffeit. —
Christkindlcins Wunschzeddel.

öriefknhni.
3.' Einladung zur Korrespondenz»
4. Antworten 1— 37.
3. „ 38—159
0. 100 -180.
7. „ 181—180.— Aus einem Kinder-

brief
8. „ 187—214.
9. „ 213—240.

10. 241—204.
11. 203—289.
12. „ 290—319.
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